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' D' EDELMOEDIGE 

BARDER, 



O F 




Geluckige Ongevallen , 

B L Y S P E L. 
Door F. DE MOLDE. 
Gtffeeh op d'JmJlndamfibc Schouwburg!.-, 




t' AMSTERDAM, 
Jacêt LcfcmUe , Boeckverkooper op de Middel- 
dam, naaft dc Vismarckt , xC6$. 
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D'Erntfcftc, Wijfe, Voorficnige, Hoogh- 
geleerde Heer , 

DE HEER 

M r . JAN R O ETERS, 

SECRETARIS 

der ftadt Aroftelredammc. 

Y N HEER, 

Om dc uren , my ovcrigh fijn- 
de , niet qualijck te hefteden , heb 
[ickgefocht in 't licht te brengen, en als we- 
ider op te haaien , ecnige gefchiedeniflen voor 
i onfe eeuw gebeurt, en de gedachten hebben- 
de laaten gaan , cn de oogen geflagen op d'ou- 
de Hiftorien en Poëten , heb bevonden , dat 
die gene die in hoogheyt fijn geftelt , dick- 
wils leer on verflens inde diepfte verdruckin- 
gen en ellenden nederftorten , en weder on- 
verwacht ten hooghften top der heerlijck- 
hevt opfteygeren. Doch wy behoeven ons ce- 
nigh opmerek tot de Hiftorien niet te ne- 

* 3 ™ cn > 
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men, alfoo wy daar van , felf in onfc eeuw , ten 
levendigh voorbeclt gehadt hebben ontrent 
dc grootfte defer wceielt, die door de gc- 
luckige ongevallen , weder tot haar voorigen 
ftaat en hoogheyt fijn gekomen ; ende niet 
alleen in onfe tijden , maar oock de voorlede* 
nc, foo lang de weerclt heeft geftaan, isdefe 
waarheyt gebleeken. Dit felve fal mede blije- 
ken in deic mijn Gcluckige Ongevallen , die ten 
Schouwburgh op 't NedercTuytfche toonecl 
fullen vertoont werden jin welckc de booshcyt 
te gronde gaat , en 't quaat rechtvaardigh wort 
geftraft ; hoewel het edel gemoet met een 
bocrepy is overtrocken 3 in foo dicken duy- 
fternis niet en is , of dc klaarhevt van 't man- 
haftigh hart komt door alle nevelen , hoe 
dick die mogen fijn > door te blincken , en 
felfs hooghgeboore zielen in die flechte ftaat 
in fijn liefde te ontftecken , daar hy fchijnt in 
de diepfte vernedertheyt te wefen : doch veel 
ftribbelingen en ongevallen in't eyndt hem 
geluckigh maaken , en word door een der 
Grootfte van de wecrelt in die ftaat herftclt , 
in welcke hy ( hoewel buyten fijn weten ) ge- 
boren was. Het wclck mijn Sanggoddin aan 

"lcr ootmoei 



Uw Ed. wijsheyt in 



>poftert 



met 
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et wcnfch dat Uw Ed. het fel ve gelieve met 
en gunft.g ooge te befchouwcn, alfoodagc- 
hjcks onder Uw Ed. vooifichtigh beleyt, 
r oo veel weduwen en weefen haar ongeval 
eluckigwort gemaackt. Ontfangt dan & defe 
ïjn Gduckige Ongevallen , en fijt een fchuts- 
eer vande felve ; Tonder aen te fien mijnen 
ledengen ftijl , maar liever op d'oprechte ge 
egenthey t van de gene die altijt (al blijven 

M Y N HEER, 



Uw Ed. 



Aniftcfreciummedefen 
November i661« 



ander danige dienaar 
*• DE MOLDE. 



S P E~ 
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SPEELENDE PERS OONEN- 

Diana , een Sufter van Lourens. 
Graaf Manfred* , een Sicihaan. 
Vmetns , Soon van Albartus, 
Urnen* > Diana» Broeder. 
Gertcht óf Jvftitn- 
Cam>lle , Mcyt van Diana. 
Tm**, een kluchtige Boer. 
ClorindA , Albartus dochter. 

jikmtw , gebannen Graat. 

JCwng van Arragon. 

Martod*, Edelman. 

Sr/i* , Graaf Mantredoos dienaar 

Solyman , Zeeroover. 

J^jpt van den Koning. 

'Bode. 

Drano , \ tv;ce Soldaten. • 
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De Geluckige Ongevallen. 

EERSTE BEDRYF, 

Graaf en Diana, 

Yn Schoone , >k bid" vergeeft aan my dit flout be-. 
Haan ! 

Uw aangenaam gezicht heeft dit alleen gedaan 
2 Dat ick vrymoedig my quam by Mevrouw ver* 

voegen. 

Ach laat myn dienftbaarheyt , ick bid , u doeh 
vernoegen. 

Via. Heer Graaf, door trw beftaan mijn eere fchipbreock lijdt • 
Om dat gy,nu mijn broer niet t'huys is.... ach wat fpijt • * 
Wat wilt gy ? gaat van hier. Sal ick nw klacht aanhooren * 
En beelt u dat niet in ; ick ftop daar voor mijn ooren. 
De hooffc vleyery in aü's mijn tegenftaat. 
Gra. Mevrouw ick heb mifdaan, >k beken mijn eygen daat | 

Laat dees verliefde ziel lbo veel op u verwerven. ... 
Dia. Wat doch? 

Gra. Dat ick ; goddin, in uwe dienft mach fterven • 
Dewijl gy meent, ick u heb grootelijeks mifdaan', 
Soo wil ick wederom, van u mijn ftraf ontfaan. 

D . ta : lTw , ? r , n f 1S R root gewceft, dat gy my hier komt vinden : 
Dewijl ick ben verplaatft. 1 
Gra. De Hefd' dorft 't onderwinden, 
Dia. Ken onderwonde laack ons dickmaals quali jck loont. 
J3ra hn dickmaals ons die weer het hooft met lauren kroont.' 
Wanneer Neptuyn, de Son begraaft in fijne baaren , 
hn dat Diana komt uyt 't ooften opgevaaren 
Verberght hy hem in ? t diep, en daar het fonnelicht 
Vertoont, betoont hy meê lijn aengebooren plicht. 
Gy fijt verhuyft, maar nier uyt 't hart van uwen minnaar ' 
Die als gy wout, Mevrouw, kondt maaken een verwinnaar i 
Want waar uw glans verfchi nt, verlchijnt het minnend hart', 
Dat door een ftarcke bandt daar aan gebonden wart 
Men i vmt den Gaffelgodt, daar hy't lichtkan beogen : 
boo doen ick meê, Mevrouw,om uw met groot vermogen * 
Want waar gy gaat, wenfch ick geftaadich meê te fijn 
kü dervend' uw geficht, voel ick een dootfe pjja. . 
• A Ca* 
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| DE GELVCKIGE 

Camiüa verbaaft uyt. 

Ca T7 En Harder komt, verbaaft , hem vluchtent hier begeven ; 
' ÜMet uyroetogen ftaal, als of hy een het leven 
Benomen hadt, Mevrouw ! doch ick en weet 't niet wis. , 

pk Den hetncl my behoet, of 't oock mijn broeder is ! 

Gra Verfint 't aeen tot uw eer het dienftichft fchijntte wefeo: 
Of wat my ftaet te doen, ick bid wilt foo niet vrefen. 

Dia. Verfchuyltu hier. 

Gra. Welaan. 

Dm. Mijn Heer, voor ongeval!, 
Soo lang tot ick uw vlucht hier veyhch maaken tall. 

Vincence, in Harders kleeren, verbaaft met een bloote degen uyt. 
Vin. TT El aas waar bergh ick my ! waar fal ickmy verfteken ? 

tl Dewijl dat het Gerecht mijn daatnu foeckt te wreken. 
J)ia. Seght my wat foeckt gy ? 
Vin. Een geluckigh ongeval. 

Een faack, helaas die my tegront noch brengen fal : 
Maar foo de veylicheyt, uws huys, my komtbefchermen > 
En dat uw goedigheyt fich mijner wil erbermen , 
Soo vrees ick geen gevaar, noch woede raferny ; 
Die my hetonluck doet, maar ken my felveti vry. 
Uw ooeen vol van vuur en heete mmneftraalen , 
Ick bid demoedelijck, op my laat nederdaalcn ! 
Uw goedertierenrhey t my dees genaa doch doet , 
En my huysvefting geeft. 
Dia. G'ontroertmijn ziel en bloet. 

Wat hebt gy, fegh, mifdaen f 
Vin. Mevrouw, wilt doch aenhoren 
Het onluck, dat my heeft de quaa fortuyn befchoren. 
Wanneer ick met Auroor, voor dees my waard geweeft , 
Soo als wy Harders doen op 't jaarge marrektfeelt , 
Geliick wy fijn gewoon, ons quamen te vervoegen. 
Aurora fchoone fon ! hoe fal ick uw vernoegen 
lek heb, 't is waar, dees daat om uwent wil gedaan ! 
Een Fransman, trots van moet, die rant mijn Schoone aan. 
Hv door een geyle luft, tot heete min gedreven , 
Hlar hanten lippen naeckt ; mijn Son door fpijt gedreven , 
Verkropt de hoon die haar was in die ti, t gedaan , 
En blee/een wijl, door fchaamt, daar (onder fpreken ftaan. 



ONGEVALLEN. 

»t Was of gy Venus felfs, in pracht daar quaamt beogen; 
In kuysheyt als Diaan, met oogen neergebogen : 
Sy weeck ter lijd' , en weend' o fpi jt, o bittre fmart • 
De tranen die (y liet doorboorden my mijn hart. 
Dit fiende, kon ick felfs my felven niet bedwino'en • 
Maar daachd; hem uyt, en hy, om defe kans t'ontfpringen ' 
Smaalt op mijn boerfe dracht, ick fvvol van fpi jt, en hoon 1 
En feyd' hem, dat wel eer een boer de laurekrooo 
Verkregen had', door moet, hy fou 't maar met mijn wagen 
Indien djn bloodicheyt niet vrecfd' voor nederlagen • 
Soo kreeg ick met veel reên fijn wufte ftaal ontbloot" 
En 't mijne dat was ree, waar meed' ick met een floot', 
Door defe Jiant en arm, hem deed' de 2 iele braaken. 
9 t Raakt alles ftrax in roer, een yder paft te raaken 
Dit boerfch gemoet noyt voor een edelman en fweeg. 
Op dit gerucht, 't Gerecht daar kennifle van kreeg • 
De dienaars van 't Gerecht my quaamen ftrack te volgen.' 
Ick fiende dit altfaam, wiert door de vrees verbolgen 
En gaf my in uw huys, daar ick mijn veylig docht ' 
Te wefen voor de wraack, en 't vyantlijck gedrocht - 
En nu datick uw Schoon, en goedtheyt, kan beogen 
Die k door barmhartigheyt tot mywaerts fie bewogen , 
boo vreesick geen gevaar, dewijl dat niemant fal 
Om mijnent wil uw huys doen eenigh ongeval 
Vta. En vaart niet voort, Camil, wilt ftrax de deur toe fluyten : 
m Op dat ick het Gerecht, foo 't komt, daar houde buyten. 

am. k Sal uw gehoorfaam fijn in alles wat ickken. 
Dta. Verlcuuylt u. 

m. Uw alleen 'k mijn leven fchuldigh ben . 

n ï^^'^y^^^^n^vindicknietongeraaden I 
De Graaf hem maakt van hier, eer het my dijt fot fchaade. 

i^"* ' ?° * T gelieft * komt ^ & W * gaan. 
Uw woorden, wil, en wet, fal ick niet regenftaan - g 

Hoewel datick van u noch ongetrooft moet fcheyden; 
Mijn ziel fteets by u blijf. «-"cycien. 

Dia. Gaa wilt den Graaf uy tleyden. 

Don Laurem roept van binnen. 
Lffu Amil, ick fegh, doe op. 
'am. V^Uw broeder is 't. wat raat ! 
Om. Ick raak van d'eeae ramp weéx in een ander «niatt I 

A * Ver- 
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4 DE G B L V C K I G t 

Verbergh uw hier, Heer Graaf. 
Gra. Mevr ouw.ick kan LeTpeore 

Dat berge noodigh is. 
Zou. Kan niemant dan dees deure 

Ontflnyten ! 
J)ia. Ach I mijneer die loopt gevaar . 

Vin. 't ls wis , , - 

Dat dcfe die daar klopt, Mevrouw, u broeder 1$ 

'houtens uyt. 

Cam.'Y^ deur is open Heer. 
Zon. U Wat is t ? feg opDiane , 
Hoe tijt gy foo omftelt l de oogepyol vat» traane , 
En bleek in 't aengeficht, wat is 't ? ick wil't fegh op J 
Fn foo cry 't niet en doet, mijn tooren njlt m top. 
Via 'k Heb my omftelt, van uw foo haaftich aan tc hoeren , 

Uyt vreefe dat uw was door ïemant quaat belcaoren. 
Zou. Wat vreeft g'een ydle vrees ? 
J>ia. Die vrees maackt my ont ltelt , 

Door 't fchielijcke gerucht. 
Zon. lek vreefe geen gewelt ; 

TVliin want is uyt Barfelonien geweken: 
Want Armengoll my vreell, die fich nu heeft verftekc» 
Hier buyten Sp het lant, daar hy hem veyhch acht , 
Ka hv ons Vader hadt foo fchandich omgebracht. 
Den fcheYm <3oor outheyt fuft, is voor mijn flaal gaan vluchte*> 
Soo dat ick op verraat van niemant heb te duchten. 
Via. Hoe raakt de fnode Graaf nu beft ten huyfen uyt f 
Cam. Her Opperrecht | wat 's dit ! 
Gr*. Mu is mijn hoop geftuyt. 

*t Gerecht en diemeren uyt» 
TX Te gene die als CV het quaatdoen foeckr te ftrafTcn, 
D heylich recht bemint, van ellick 't fi,n te Ichaflco ? 
>k Verfoeck gy my vergunt, dat'k magh 0 huysdoorhen , 
Of daar een harder is. 
Da. Ach wat lal hier gefchiên ! ^a.w« 
Cer Hy heeft terftont een Heer moordaadigliick doorfteken, 
lou. Mijn Heer die is verdoolt, verleyt, doof 't volticks fpreken 
»k Verfeker u, uw doen dat is hier vrachteloos. 
Waaioradandefamoeyt? t% 



ONGEVALLEN. 
I Ger. 't Is waar, de menfch is boos ; 

Men leydc ons om den tuyn feer vaak, alleen om t feggen 

I „ Mo " fo ° ' c uw R eIiefr > mi )' n in 't werrick leggen! 
L Lou. Gy kont, foo 't uw gelieft, maar weet'et voor gewis 

Den harder, die gy foeckt, niet in mijn huys en is. 
IC***. Mijn Heer Lourenfo weet , dat ick het qnaat vermoeden 

Nu gans ter tijden fet. 'k bid hout het my ten goeden. 

Uw woordenick vertrouw , en achtfe oock foo veel 

Als of ick 't had genen, wy willen geen krakeel 

Aantrecken om dees faak. vaar wel. 
I Zou. Hoe ? gaa niet henen , 

't Bloetgierig volck en gy die mochten anders nicenea : 

Hy m mijn huys hier was. 
V Ger. Hoe Heer »k uw woort vertrouw , 

Dat my een fegel is. vaar wel, en gy' Mevrouw. 

Tomin een boer uyt. 
Tom. Wanneer men fet een hont komt inde kerrick lopen : 
Het teken is, gewis dat hy de deur vondt open { 
En foois 't nu met my, foo ick van ftraat af ging , 
Soo vond* ick dat de deur voor mijn ook open fting , 
En ben van vooren al tot achtren hier gekomen , 
En heb, noch hont, noch kat, noch eemch menfch, vernomen. 
I Maar holla, wat is dit ? 
IZou. Camil wat wil dees boer ? 
* Cam. Wat wilt gy huyfmanffeght. hoe ftaet den lompen loer. 
Tom. Ick wou die harder, dieftrax 't Fransje heeft doorfteken , 

fcn hem m huys hier berght, die wou ick wel eens fpreken. 
>ï>t*. Ach ! wat komt my al voor ! 
I Cam. Geen harder hier en is. 

Tom. Welhey hoe fcheert gy my ? ickweet'et voor gewii, 
Ick heb niet lang geleên, hem (elfs in huys fien lopen. 
De veurdeur , tot fijn luck, dat meer is, die ftont open. 
Cam. Wegh boer, gy lieght. vanhier. 
Tom. 't Is nochtans waar, foo 'k mien. 
Ick bril noch niet, o neen : 'k kan al te wel noch fien, 
JSiet anders als dat ick, door hooge noot.moet drucke«: 
Nu kom, fegh waar hy is. 
Dia. Wat droeve ongelucken ! 
!Tm. Ick weet, als hy my fiet, hy heel vetblijt fkl fijn. 
]I<*. W«l fuftw, wat is dit t J 

A 3 Pm, E« 
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DE GELVCKIGE 

Titci Evmy ! wat droeve pijn 1 
lek fech hy ifler niet, gy moet hem elders Toeken. 

Agaatje noch foo fchoon, ick wilder wel o P vloeken 
Dat ickhemdatehjck heb hier m huys fien gaan. 
Ger Mijn .feegen, en dees boers, komt op een voet te ftaan. 

Ick hooien fie,'t is waar. maat doch wat fal ick feggco ? 
Cam Gy fond 6 mode fielt, u woorden eerft beleegeti. 

Set gy wc wat gy feght ? daar is de heer van t Recht. 
T«2 ül da v vd wel, wat 's dit ! 6-! 6 ! dat is te Hecht l 
T wiedocht y dat fegh, dat ick in huys't Gerecht fan vinden ? 
G en noot, ick fafder weer een fchoone doeck omwinden. 
Ben ick hier al te recht ! 6 neen, ick ben verkeert 
Gdoopen • want door haaft, door y ver, en begeert 
Om hem te fpreeken, fö raakte ick hier t'onrecht binnen. 
Cm sfet dat gy nnterdeegh een leugen gaat verfinnen. 
%Z' We heyf'k rnoit hieTniet fijn, dit is 'er veer van daan. 
jTtdroomJof fpookery ? hoe ^kom iek hier gegaan i 
Jck heb voor defeluy, foo grof en bot ^ogen. 
la wel ick kan niet fien, het 13 of bey mijn oogen 
Ve donckert fijn, ick moft die gmfe ftraat m gaan 
Tien huyfen wil van hier, en laaten daar oock ftaan 
Een ftraatic fonder end, ja wel, ick magh gaan loopen , 
SS een been U om een duyt te koopen. 
Fn fe^en aen Clorint, diedeur is toe, dat smis. 

Via. Helaas wat ongeval ! 

Cam. Nu is het al ondekt. fi-reebt vertreckt ? 

Tan Wat middel wend ick voor, dat belt t Oerecnt ve m 

Hem ftiete» neêr ter aard. * (weer hel : jjndam. »l . 

jZ koVuyt^egkheer Graaf, - trek mv degen uyt < 
Op dat dit gladde ftaal, uw of mijn borft ontnnyt. 
Gy quamt metluft, en lift, uw m dees ^v^ken. 
De hoon aan ons gedaan, my dwingt om my tc wreken. 



Ml 
Uil 
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ONGEVALLEN* » 

Gy fijt,door dit bedrijf, een fchantvleck van ons huys * 
Die my mijneere fteelt, gy Ridder van het kruys / " 
Wilt hier doch ridderlijck uw ey gen lijf verweeren 
Van my te wederftaan ; ick vechte voor mijn eere.' 
Gra. Mijn Heer bedenckt, dat hy, door dees laatdunckentheyt 
Een Ichande voor fijn huys, en voor fijn eer bereyt : 
Die met eenfwarte floers, en dicke wolck, de ftraalên 
Bedeckt van fooeen fon, en eere foeckt te haaien 
Daar gy uw eer me krenckt. 
Lau. Noch eens, 'k daagh uw ten ftrijt. 
Zoo gy , van moet, en bloet, oprecht een Ridder fijt , 
Iaa foeckt, door uwen brandt, in Venusperck te ftrijden 
Als een verliefd' Adoon, foo wilt dit nu niet mijden ; 
Maar tree in Mavors parck, met my, men fal dan fien 
Of u de luft, of my, de wraackfucht fal gebiên. 

i'^u m V L - Vincent uyt fijn fchuylphMU. 

lm. J k Heb te lang, hier achter, my verfteken. 

Hou Heeren, ftaack u twift, en hoort my ecrft eens fpreken. 
Lm. Den hemel my behoed ! hoe komt dees Harder hier? 
Vm. Den Harder geeft, helaas, hem felven in het vier ! 
Lau. Ach dat dees Harder, maar, mijn pijne kon verlichten ! 
Vin. Mijn Heer, ick bidt, laat ick te deegh u onderrichten , * 
Om dat veel faaken hier onnoodigh fijn verhaalt , 
En dat het Opperrecht u alles heeft vertaalt, 
Dewijl fy quamen, hier te faam, om my te foecken , 
Soo weet, een fchaar van volck, bynaa uytallehoecken 
Der ftadt, my yolghde na, en drongen op mijn aan : 
De Graaf, die in dees noot my trou wlijck by quam ftaan J 
Hielp my hier in u huys, hy felfs door noot gedreven , 
Moeft hem om 't vollicks wil, me in uw huys begeven. 
Voort klopte doen mijn Heer ; u Sufter feer ontftelt > 
Niet wetende wie 't was, maar vreefde voor 't gewelt 
Des Rechts bedienaars, quam heel traag de deur ontfluyten 5 
Oehjek mijn Heer felfs weet : en 't gene dat daar buyten 
En vorderis gebeurt, dat is mijn Heer bekent ; 
Soo dat ick dees mijn reên alleen heb aengewent , 
Om uw V ontwarren ; want dit mijn ram pfaaligh leven , 
Heer Graaf , 'k uw fchuldigh ben, voor wien ick 't oock wil ge- 
Lar. Wat vreught voel ick door dit geluckigh ongevall .' (ven. 
T>t*. Ach harder ƒ uw alleen 'k mijn leven dancken feil. 
Heer Broeder het is foo, hoe kao by dit verfionenJ 1 
Gf A 4 Dees 



i 
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* DE GELVCKIGE 

Dees oorlaak was't alleen den Graaf hier raakte binnen. 
Cam. Mijn heer, door mijn gelicht heb ick 't u mgewet , 

Maar lijnde foo vergramt, hebt daar niet op gelet. 
Gra. Nu lijt fiy heer voldaan. 
Dia. 'k Sou in mijn traanen fwemmen 

Van vreught. 
Lott. Ten delen nu gy my komt ovei ftemmen, 
Ick moet geloven al het gene men hier fiet. 
Daar is mijn hant 'k vergeef al wat hier is gefchiet ; 
En om dar :ck uw bloet leer edel viudind'aaren , 
Soo 't Sufters wil is, : k wil dat gy met haar fait paaren. 
Grit. En vaart niet voort, 't geluck maakt my Dianas man. 
Dia. vlijn Broer u meer belooft als hy ulevreu kan. 
Laii. Vaar wel Heer Graaf, vaart wel. 
Gra En gy Heer van gelijckcn. 
Diana fal mijn hart van uw de lauwer ftrijckcn ! 
Mijn del met achterdocht gettadich is be vaan ; 
Kq dat den harder blijft en dat ick heen moet gaan. 
Vaart wel Mevrouw, fal ick foo ongetrooft noch Icheyden | 
Dia. Gy kunt alfoo gy moet. 
Gra. Uw oogen my geleyden. 
Dia Ach harder .' hoe vergc'd ick u dees trouwe daat , 
Die gy my hebt gedaan ! dat gy 't aenftannde quaat 
Dat my ftont voor de deur.quaamt door uw vvijsheyr hoeden , 
En die mijn broeder brocht door reen uyt quaat vermoeden? 
Vin. Mevrouw, ick ben nu in een fwaare ürick verwart , 
Dat waar dat ick my keer, alom 'k my vintbenart , 
Om dat ick \\ti> mijn Heer uw Broeder voorgelogen ; 
Doch uw gedane dienft aan my heeft my bewogen , 
Dewijl dat ick uw fach in noot, en groot gevaar 
Van lchipbreuck in uw eer te lijden i weet dan, waar 
Dat ick uw dienen kan, 'k (al noyt m 't minftc faalen. 
Uw gunft aen my moet ick Ichultphchtich wcér betaakn.. Vin, 

| TWEEDE BEDRYF. 

Camiüa en Graaf uyt. 



I - 



Cam. 
Gra. 



Hïïeft iemant vande buert uw komfte oock geilen ? 
Ick heb als Argus eerft alom het doen bel'pièn , 



Soo dat oock niemant met mijn komfte heeft verno- • 
Cm. WeU^boWBwdanttil,enwiltwwluttb«oiac»i Wf* 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

443 A 72 



ONGEVALLEN. 9 

Verfchuyl uw in 't vertreck, tot datick met Mevrouw 
Sal komen in dees faal, 
Jra. Hoe loon ick u dees trouw ! 
Dees keten is te kleen, uw dienften tebetaelen. 
\am. Te veel is 't voor dees dienft. 
ra. Taft aan nu Tonder draalen. 
Ben ick verfeekert hier, Camilla i 
arn. la mijn Heer. 

Deesileucel u alleen kan fijn het beft geweer , 
Daar mee gy d'achterdeur kunt na uw wil opfluyten, 
Die uyt komt in ons tuyn, en daar door kunt gy buytea 
Meê komen op de wegh. vaarwel. 
Gra. t Is wel bedacht. 

Ick danck uw voor dees dienft. 
Cam. De loon het werck verlacht. Bifli 
Gr*. Ick lte den Harder daar door fchaduw vnn de bomen , 
Verfelt mer een goddin, hier naa de kamer komen. 
Hoefiddert al mijn lijf! oft oock Diana is ! 
Noyt (ach ick (choonder fchoon. ïy is 't, ö neen, ick mis. * 
'k Verlchuylmy hier een vvjjl. 

Clorinda. Vincence. enTomin. 
Clo . A Ch fijt gegroet Vincenfe ! 

1 Vin. IJLfcn gy mijn w aardde Tchoon, nu heb ick 't na mijn wen* 

Hoe komt gy hier in huys l (fche # 
Tom. Wel op haar voeten, dat 

Is oock een malle vraagh, hoe heeft hy haar gevar. 
' Clo. Gelijck een tortelduyf, naa dat fy heeft verkoorea 

Een trouwe weerga foeckt, naa datfe is verlooren , 

Soo doe ick mê mijn Lef. 
Vin. En ick ben foo verheucht , 

Alsnoyt geen menfeh en was in d'aldergrootfte vreucht. 
Torn. Vincens wort wis Paftoor, foo hy lbo voort wil varen 

ln fijn welfprekentheyt. 
Clo. 5 k Kan nauw door vreucht bedaaren. 
Vin. En ick, nu ick uw fonen heider licht beoogh , 

Dat voor my duyfter (chcen te welen. 
7 om. Sie hoe droogh 

Moet ick alleen hier ftaen, my dunckt 'k begin te voelen f 

Dat Cupido my meê in 't lijf begint te woelen. 

Had ick hier by my meê een lullige boerin , 

A s Die 
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io DE GELVCKIGE 

Die ick eens foene mocht, dan had ick *t na mijn fin. 

Doch nu heb ick 'er geen, en ick moet mijn belyen , 

Tot dat ick 'er een krijgh. 
Clo. Mijn Lief treet wat ter fye. 

Mydunckt ick vollick hoor, ach ! datmy nïemant fiet! 
Vin. Mijn Lief, heeft iemantdan uw komfte oock befpiet ? 
Clo. Geen menfeh, ick weet, die ons hier binnen heeft fien komenjl 

Want doen ick binnen quam heb ick geen menfeh vernomen. 
Vin. Vaar wel met defe kus. 
Tom. Hier ftaa ick weêr en pri jck. 
Vin. Noch eens gekuft, vaart wel ! 
Clo. En uw me van gelijck. 
Tom. Wat foo fiet, fchey eens uyt. 
Vin. En gy maackt u daar binnen. 
Tim. Al gaande foo ick quam, al fachjens, foet met finnen. 
Vin. Of ïemant u in 't huys hier van Laurenfo fach , 

Daar ick mijn fchuylplaats hou, foo maackt gans geen gewach. 

Segt gy mijn fufter fijt, en gy my hier quamt vinden , 

In mijn bedroefde ftaat. vaart wel mijn wel beminde. 

Clor. en Tom, binnen» 

Diana by Vincence. 

Via. TTIncence. 

Vinc. V Schoone fon .' fegh wat is uw verfoeck ? 
Dia. Dat gy my eens in 't kort verhaalt uw levens boeck , 

En uw geflacht, waar van dat gy oock fijt gefprooten. 
Vin. Hoort toe. 'k fal mijn geflacht in 't minfte niet vergroten j 

Want wie mijn ouders fijn dat is my onbekent. 

Mijn woonplaats is een dorp, waar dat ick ben gewent 

Te weyden 't wollig vee in klaverrijeke velden : 

Een lant foo fchoon als ons natucr te voor oyt ftelden. 
Cra. 'k Moet eens befien, of ick niet te gemoet kan fien 

Mijn lief, mijn waarde fon. goön ! wat laat gy gefchiên ! 

Den harder by mijn fchoon ! ick ga my weer verfteken , 

En luyfter eens met fmart, wat fy te famen fpreken. 
Dia. Vaar voort, want ick met luft kom letten op 't verhaal. 
Vin. Soo draa quam defe vuyft genaken niet het ftaal , 

En den volwafTe ftaat mijn lichaam quam verfellen i 

Dat ick in my de tijt van twintich jaar kon tellen > 

Of mijn ftoutmoedigheyt die fteldc fichte weer 

Te vechten om den prijs, met een verwoede beer , 

Die op het bye-neft verleckert, om te flickeq 



! 



ONGEVALLEN* ki 

Der hooning- raaden {bet ; quam ick foo net te mickeo , 
Met mijn gefwinde fpeer, dat hy ter aarde feegh. 
Een (choonen witte ftier, ick toen weer tegen kreegh > 
Die fel quam op my aan met fijn y voore hoornen , 
Gedrayt,door de Natuur,gelijck de fcharpfte doornen ; 
Die dwong ick door de kracht van dees mijn rechterbant 
Dat ick hem ameloos deet ftruyckelen in 't fant , 
En wrong hem van de kop doen aflijn witte poken* 
Het volck verwondert heeft mijn fteets lof toegesproken l 
Dit is mijn oeffening, die *k ben gewent te doen. 
Hier nevens kom ick noch het wolde vee te hoen 
Van Armengoll, dat hy altzaam my komt vertrouwe. 

Via. En vaart niet voort, helaas ! mijn ziele fmelt van rouwe , 

Gra. Dees harder nieten weet, dat hy in 't huys hier is 
Van Armengols party, en Lourens vyant is. 

Vin. Wilt gy noch meer Mevrouw. 

Via. Laat uw dit fijn een teken , 
Dat gy van uw geflaght noyt aan die geen komt fpreken 
Die u bemint. 

Vin. Soo is % Mevrouw. 

Via. Verwondert niet , 
Dat gy een minnares hier voor u oogen fiet. 

Gra. En my dat ik dit hoor ! en hoorend noch moet leven ! 

Vin. Mevrouw, ick bid uw, wilt dees hoochmoet my vergeven* 
Ick u niet minnen kan, 'k heb hier de Graaf gefien , 
Op giftren die gy quamt een vrye doortocht biên: 
Want ick geen Iuffer kan plaats in mijn harte geven , 
Waar van ick ditbefpeur. 

Via. Ick gunden Graaf geen leven : 
Maarluyftert toe,ickfal de reen uw doen verdaan. 

Gra. Nu dat gy my vermoort met woorden, is : t gedaen ! 

Vin. Geen twijfel is 't Mevrouw, waar nae fal ick dan horen ? 

Via. Ach dat my defe ftrijt is vande Graaf befchoren ! 
'k Wou hy my hoorden, en dat ick uw harder broche 
Uit 't geen dat u bezwaart, dat is uyt achterdocht. 

Gra. De Graaf die hoort uw wel, 'k wou dat hy u niet hoorden. 

Vin. Vergeefs tracht gy dit te bewimpelen met woorden. 

Via. Wel fnode boer, meent gy , dat ick om uw, fegh, fouw 
Vergeeten eer en plicht f een welgeboren vrouw , 
Als ick u arme worm fou fmeken om uw minne ? 
En fchoon 't was foo gy fegt, ickhad met guoft eq finne 

De 
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De Graaf gelaaten toe tefpreeken my vergunt , 

Sou ick uw rekenfchap daar geven van ? gy kunt, 

Soo 't u gelieft, van hier uw na u huys begeven. 
Vin.'k Weet niet wiens foon ick ben, noch wie my gaf het leven ± 

Maar d'eedelmoedigheyt, en de natuur, gewis 

Die feggen my dat hy een ongemeenen is. 

En zoo ick kiefenmoft een vaderlijcke wooning, 

Of Vader, ; k weet 'er geen, als uytgefeyt den Kooning > 

Ick defe maar de naam van Vader waardig acht. 

Siet nu of defe hoon met uweliefdens klacht 

Komt over een, daar gy my quamt u liefde toonen ; 

En op die fel ve ti jt my op het hoogft komt hoonen. 
Gra. Spijt wat ick hoorcn moet. goön, laat gy dit gefclriên! 

Sy biet hem gunfte aan, en hy komt die te vliên. 

Sijn bitfe tong heeft nu 't vergift t'faam uytgefpoogen , 

Daarmee hy fvvanger ging, en vuyl had opgefoogen. 

Ick fweer 0 fnoode guy t, foo ick 't niet overwoegh 

Vin. Mevrouw, fegh my is dit de liefde die gy droegh , 

Daar felfs de Graaf hier is ? 
Dia. Wie heeft my dit befchoren ? 

Vin. Eu feght noch, ach ick wou dat my de Graaf kon hoorcn# 

Gra. Vcrmeetle hoog van moet, fy harder, als gy fijt. 

Dia. Ach wat my hier gefchiet 1 ick fterf helaas van fpijt. 

Vin. Al wat mijn tong oyt fey, en is my niet berouwen , 
Maar met mijn {taai ick fweer , fal ick het ltaandc houwen. 
Vertoeft tot dat ick 't haal. Vincenfe bin ê 

Dm. Wei feght my eens, hoe dat l 
Gy Graaf hier binne quaamt, waar langs en door wat pat ? 

Gra. Ondanckbreals gy zijt, die nauwlijcx wilt gedoogen 
Dat ick het helder licht uws aengename oogen 
Aenfchouwen mach, feg my wat heb ick u mifdaan , 
Dat gy my haat, en hem, dieuw noch komt verfmaan , ^ 
Bemiut : een harder fy. hoe pynicht mijn verlangen , 
Van my te haaten, hemgelijck een godt t'ontfangen* 

Dit. Gy terright mijngedult. hethemelfchebeftier 
Dat dwong my fulex te doen. ick fegh, vertreck van hier* 

Gra. Wel fegh my dan. . . 

Dia. Svvijg fhl, ick wil u niet meer hooren. 

Lourens roept van binnen. 

Im. Wie komt de rufte van mijn huys hier te verftooren? 

Pic Mijn broeder ïi 't helaas ! wat komt my oyci 1 goón \ 

Bcdecks. 



I 
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Berecht my met een wolck van uwen hoogen troon ! 
ïraaf. De fleurel kan my nu een vrye doortocht geven, 
'k Ontfluyt de achterdeuren bergh daar door miju leven, 

Leuvens» 

WEI fufter,watisdit? 
O droevig ongeval ! 
Lou. Wie is in uw vertreck i ick fweer hy fterven fal. 

Vincence met een degen uyt. 

Wie fie ick daar? Lourens, in vrouw Dianaaskamer ? 
Wat 'sdit t ick bergh my wat.o dochter van vrouw Tamer 
Wat doet g'u felfs al hoon 1 
T Mi. Segeerelolê vrouw , 

Waar hem uw minnaar berght. 
Dia. Ick Aerf helaas ! van rouw. 
Heer broeder, foeckt hem vry , en wilt u vryli jk wrekeo , 
Aan die uw eere hoont. 



Aan die uw eere hoont. 
\lou. Waar hebt gy hem verfteken ? 
Ick foek. 



Vin. En ick fal n een hinderpaal nu fijn.' 

Belet gy my de ftraf ? vermeerdert gy mijn pijn ? 
Win. Ick Tal my wreken, aan die u enmy quam hoonen. 
De hoon aan my gedaan, die fal aanu betoonen 
Hoe ick mijn eere, en uw eer kom voor te ftaau. 
. 'ton. Neen, ick my felver wreek aan die my heeft mifdaau. 
Vin. Nochtans daar ick verfchijn moet ick de ee rite we feu. 
Dia. Ach ongeluckig Graaf, ick ben om u vol vrefen l 
Zon. Met defè tegen ftrijt men hiet niet op en doet. 
Vin. Hy fter ve door dit ftaal. 
Zou. Hoe ontroert my mijn bloet , 
Mits by uw hoonder is, en ick die mee moft erven , 
Soo fal hy door het ftaal dan van ons beide fterven. 1 
"Dia. Ach wat al ftrijt om bem,fijn doot die naackt gewis. 
Vin. Dat hy door twee dan fterft, die van twee hoonder is « 
Zou. Ha Circe vol bedrogh ! wat voor betoveringen 
Doet gy in mijn geficht , en in mijn harte dringen ! 
Jck vind niet dieick fagh, 'k heb overal gefocht. 
't Geficht nochtans niet lieght. waar word ick toe gebracht ! 



Was by u niet een man ? o fchandtvlck aller vrouwen 1 
Tin, Ick vcyns my, eu ick fftj haat bioêf in twijfel houwen, 
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Als of ick niet en fagh, het geen ick heb gelïen. 
Zen. Vincens wa» hier geen man . 

Od defe uit ick fou ter cere van Mevrouwe , 
2ra^&n doen hoe dat mijn degen is van fnee. 
Maar ick hier memaut fie. 

* wondt gy dan ürijden ? 
VbMahem die mijne ftraf en toren quam te randen. 
S. Het ?s niet moogelijck, dat hy \ dan is ontvlucht. 

tf" y Ach ick ben voor mijn Clorind beducht. 

houtens pm na de deur daar Clorinda uyt komt. 
Fa heer wat voor een doot beeft fy verdient te fterven , 
Cl °- SSe^tohïeft misdaan ? wat gunft fal hy verwerven 
Die u op 't hoogde hoont l 

Uyt dees verwarring, daar ik diep ben in geraakt 
Door het geficht f 
Vin. De liefd hem uyt: f ijn oogen blaakt' 

NieTquetfen >t edel hart, dat trouwe liefde draaght. 
Zou. Vincence wieisdic? 

Ach wat een minnepijn ! 
Vin. Wat voor betoveringen . 
Clo. Watopgetoogentheyt 
Zou. Hoe fal ick my bedwingen r 
Di*.Ikblijfgeheelinrou. 

Vin. Ach hemel geef gedult l 
CU. waarberghickraytanfehaamtï 



m 

Enick. 1 
&1 



li 
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Dit alles is mijn fc hul r. 
ou. Wat voor een foet gelicht ! 
r in. Wat kom ick pijn te voelen ! 

9 k Vertrek, op dat de min in't aflijn mach verkoelen. 
h. Ick pa met uw verlof. 
<in. En ick. vaar wel gy al. 
w. Ick noem met recht dit een geluckig ongeval. 

Graaf met Garfena fijn knecht. 



i. TT T Y fijn op ons gemak nu in het dorp gekomen» 

. W: 



ïra. 

iar. VV Seer fpöedich ; feg mijn heer, wat hebt gy voorgeno. 
ha. De haeftigheyt ons reys, en tijc, die liet niet toe (meu f 
T'ontdecken u op weg waarom 'k my herwaarts fpoe ; 
G y weet dat ick op 't hoogft gehoont ben van een harder > 
Vincence is fijn naam ; enoock het geen noch varder 
Gefchiet is, en de haat die tuflchen het gedacht 
Ancols en Armengols gerefen is # 
Gar. Ick wacht 

Met luft na het verhaal. > 
\Gra. En Armengol hier buyten 

Woonachtich is op 't landt ; 'k magh in mijn reden ft uy ten, 
Alfoo 'k hem ginder zelf fie koomen nae my toe. 
Ick veyns, op dat ick hem hou buyten quaat vermoe» 



Albertus. 



HEer Graaf fijt wellekom. 
I 



pra m X JLIck dank u 
Alb. Wat voor faaken , 
U trecken op het lant, daar gy (chijnt om te maaken 

1 Uw reys ? . 

Gra. Iets van gewicht, 't geen ick niet toevertrouw 
Aan eenigh menfch op aard. 

^Alb. Heer, 't my ten beften houw , 

, Dat ick u daar naa vraagh. kan ick nw dienftigh wefen ? 
Myn vriendfchap fal gefchiên. gebiet maar fonder vrefen. 

Gra. My komft die ftreckt aen u te doen maar een verfoeck 
Dat gy niet weygren fult, foo 'k hoop : mijn levens boeck 
En (lam is u bekent, waar van ick ben gefproten $ 
Onnodich dat ick u die hier dan gaa vergrgotem 

A\b. Seg op heer, wat het is. 

Gra, Uw dochter tot mijn vrouw 
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Is 't ick van uw begeer. Clorinda ach ! wie fomv 
Om uwe fchoonhcyts wil fïch fel ven met verliefcn 



'Alb 



(aak op 't Aai tri jk oyt verkicfea 



Kon ick wel groote 
Nu dat de Graaf vetfoeckt mijn dochter tot tun bn-yt r 
Hier mee achr ick d« haat des Koning» tot my uyt , 
Vermits dccs Graaf een is van s Koomngs befte vrienden ï 
En ick fijn vyant: noyt 'tgeluck my meerder dienden , 
Als nu op dezen ttjt. ick ftaa het willigh toe , 
't Geen gy v an my begeert ; en mits dat gy fijt moe 
Van 't tryfen. 'k bid uw wilt u in mijn huys wat ruiten. 
Gr*. Een die een wilt naa jaaght, gedreven van fijo luften, 
Verdriet de moeyte noyt. noch arbeyt die hy doet , 
Als hv 't in (t left maar krijght , foo is t my my : de moet 
Van miin gekregen wens, doet alles my vergeten. 
Maar heer van defe faak dient niemant niet te weeten , 
Want tot verfekering van ons verdrach foo moet 
Gv geven my u handt op het papier, de fpoct , 
En haaft die ick nu heb.om ftrax weer voort re reyfen, 
Geen tijt ick over heb. gy moet hier voor nier deyfen , 
Dat ons verbont van waart aan ieder een moet fijn. ; . 
Soo fchrijfc u ham op t wit papier, cn geeft dat mijn. 
Ick fal hetbovenfehnftdan v aft en boudigh ichnjven 
Gelijck als dat behoort. 
'JU,. Wilt hier «n weynich blijven, 

Ick fchnifmijn handt, en kom föodatelijck weer hier. 
Gr* Nu fal Diana Hen, als ick het wir papier 

In handen heb wat qnaat mijn fchrandre lift kan bromven, 
Ia foo dat ick de faak fal m gedacht doen houwen 
Soo lang de weerelt ftaat, op dat de twedracht 'r faat 
Mach ftroyen , fchoon men my dan oorliak noemt van t qnaat 
Daar leyt my weynich aan, als ick maar mach verwerven 
Miin wraak, en die ick haat door ongedult he ftervcn. 
Ick fal gaan hitfen dees gedachten weer aan een. 
Lancols en Armengols en eer niet fijn te yreen 
Voor icks' in 't vier van wraak (ie tot malkander branden > 
Opdat fy onderling verftrecken offerhanden: 
Als hy naam hier fchrijfc, en 't bovenft openlaat , 
Dicht ick een brief na vven'ch, den inhout vol verraat, 
Het opfchtift aan Vincens, en fal hem foo verderven , 
Vermits ick fchrijf,dat hy Lourenlo wil doeu Kerven. 
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Albartui uyt met een papier, 

l'Alb. TT Eer Graaf daar is't papier, daar ick heb opgefet 
Jl~1 Mijn naam, dewijl uw reysen haafticheyt belet 

Dat wy het bovenfchrift noch inhout konnen fchrijven* 
iCra. Mijn rijt en laat niet toe om langer hier te blijven* 

Vaart wel. 

\Alb. En gy mijn heer, vaart wel op uwen tocht. Graaf 'hm* 
Wie hadtop aarden oyt dees faak van my gedocht ? 
Ik magh, doorliefde tot mijn kinceren gedreven, 
My in dees nacht naa Barfelonien begeven , 
En feggen't aan Clorint, en aan Vincens, mijn Soon; 
Doch hy niet weet dat ick fijn Vader ben, de hoon 
Voor dees aan mijn gedaan, doet dit voor hem verfwygefi» 
Ick gaa, en foeck naar, om haar t'famen t'huys te krijgen* 

DERDE B E D R Y F* 

Clorittda en Tomin, 

Clor. \177" At fegt gy daar Tomin, is Vader indeStadt l 
Tom. \y Ojaa. 

Clor. ' ▼ Heeft hem de fmart foo zeer aan { t hart gevadt 2 

Dat hy fich felfs in Barfelonien Iaat vinden t 
Tom. Iaa wel, ick weet niet wat ick feggen fal ; de blinde 

Enongemeene liefddie hy Vincencedraaght , 

Hem inde duyft're nacht hier na de Stadt toe jaaght. 
I Clor. Het is niet vreemt, want ick hem meê min als mi ja Broeder* 
Tom. En hy hem als fijn foon. wat menfch was oyt vetwoeder, 

Want funt Vincens het dorp verliet, heeft hy gefaak 

De Hoeders van fijn vee te hebben oyt betaalt. 

Hy fucht fteets, en men fiet de traanen in fijn oogen 

Sint 'k hem de tijding bracht : en was alsopgetoogen.' 
Clor. Het is geen wonder, want hy heeft hem opgevoet* 
Tom. Wel heefc hy my dan meê niet opgevoet f dat 's foet' 

Waarom gaat hy om my gelijck Vincens niet wenen i ^ 
Clor. Niet waar f kom als een man, laa luftich op de beenen ] 

Gaa Vader te gemoetdie aankomt met getreur. 
Tom. Ick gaa , fie toe, paft gy maar t'avont op de deur* h fa 

Diana en Clorinda. - 

Dia. T TRiendin Clorind, ai zie die geen die wot t gedreven 
V Van 't heete minnevuer. eo moet te kennen geven 

£ A*n 



Early European Books, Copyright © 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

443 A 72 



4 



iS 
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Aan hem die wert bcmmt, de brant die fy gevoelt , 
Daar tegen hy lich ("elft noch meer en meet verkoelt. 
Clo. 5 k Verfta niet wat gy fèghr. 
Dia. Behandicht aen Vinccnle it 
Dees brief, ach kreeg ik daar op antwoort naa mijn wenlche ; 
Dewijl ick in my derf, en leef alleen in hem. 
Clo En vaart niet voort, helaas ! wat voor een droeve ftcm 
Hoor ick, die my mijn hart en lij t van fmart doen beven. 
Haa fnode harder ! 
Dm. Ach ! ick bid wilt hem die geven , 
Soo fal ick op 't altaar der liefiie offren gaan , 
En ftorten mijn gebeên. 
Clo. Het is met my gedaan. 

Dia. Mijn broeder fal, van daagh, voor hem pardon verkregen 
Scght hem dit oock, ick bid, en wilt m 'tminft niet fwijgen 



Uw 



bm 



Vaart wel vriendin ! Clorind'. 
Clo. Een noyr gehoorde ftraf, M 
En pijn komt my hier voor, ick fie aireets m: jn grat 
Gedolven, daar ick fal al levend in verfmeken, 
lek gaa te gront, en hy lal als de zonne bhncken 
Met dees fijn nieuwe bruyt. fal ïckdees' plaatfe dan 
Bekleen van kopplares ? en dat felts van mijn man , 
Daar ick met ecden, en met trouw, aan ben gebonden ? 
'k Ontfluyt de brief, en fal den inhoud eens doorgronden. 

Sy leeft : 

Wijn broeder Don Lourens, niet wetend vande minne 

-En gunfl die ick udraa^, en 't vier d.u ick her bmna 

Voet branden, heb ick door mijn bidden Joo geftooft , 

Dat hy te krijgen my u vryheyt heeft belooft # , 

Van dejen dagh, en {elf s van d' Offer -jovft den Koomng , 

*k Bidt, datgy v.tnde Graaf gefien hebt, mijn verfchoomng , 

Dewijl hy (tck V ufweer) noyt gunfl veto my venver f\ 

Vermits ick in n hef, en weder in hemfterf. 

Vaart Wf, ickfhreef dit niet dan meteen zee van trane, 

>k Verwacht u favont en blijf u vriendin Diam, 

De lettren van ditblat mijd achterdocht noch meet 

Vergrootcn. ach ! helaas vervloeckten harder, 'kfweer 

Gy fterven fult. maar zacht ! fy bied hem aan haer minne ; 

Doch 't fchijnt dat hy haar vliet, daar mee hy 't hart van binne 

In haar noch meer ontfteeckt, en dat hy (wanger gaat 

Met jaloufy, foo 't fchijnt, 

' J> Vtncence 



Ij, Via» 
■Ei 



101 
MÈ 

li 

R in 

M 



L. 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

443 A 72 



ONGEVALLEN. i> 

Vincence. 

fVin. Lorinde Lief, hoe is 't f 

f Clo. \*/Soo taamelijck, men heeft my ftracks dees brief gegeven 

Die 'k u behand'ge moft. 
I Vin. Van wie? 
fCb. Die feyt haar leven 

Alleen iu uw beftaat. 
VVin. Van wie ïs't t 'k bidt gy 't feght. 
^Clo. Wat Iaat gy hemel toe, befietfc eens te recht. 

't Is fy die aan mijn zijd', behandicht aan Vincenfe 

Dees brief, ach krecgh ick hier op antwoort na mijn wenfc a ' 

Dewijl ick in mijn fterf, en leveud wott in hem. 

En gy fijn fufter fijt 

Vin. Houd op, dees naare ftem 

Befwallemt mijn gemoet. 

Diana om ten hoeck, 
'T>ia. T Ck moet eens paan befpeuren , 

AOf fy de brief hem geeft. 
Vin. -Wat fal my laas gebeuren 

Clorinde fchoone fon ! fyt gy met jaloufy 

En achterdocht belaan ? en weygert gy aan my 

U helder oogen, om mijn voetlel uyt te trecken ? 

En gaat die met een floers van twijfleling bedecken ? 

Helaas wat gaat my aan ! 
T>ia. Ach hemel wat ick hoor ! 

Clo. Gy brengt uw onfchult my.doch al vergeefs, hier voor. 

Vin. Ick ftrek met mijne trouw een voorbeelt aller menfehen. 

Clo. By naameu die als gy fteets om een ander wenfehen. 

T>i*. Hoe ! liefdt op fuik een wijs een broer fiju fufter? 'k fweet 
't Gaat buyten mijn verftant, het lijckt een minnaar eer, 
En fy een minnares ; ick fie mijn broeder komen , 
Verfelfchapt met de Graaf, ick magh mijn gramfchap tomen ; 
Want 't is beft ick vertreck. Bin, 

Clo. Helaas wat kom ick fien ! 
Don Lourens by de Graaf! 

Vin. Wat fal hier niet gefchiên ? 

Clo. Ick gaSdoor achterdocht en liefd verblint nu heene. "Bin. 
Lourenfo en de Graaf by Vincence. 

* J>U ' "^X^ ^ n Graaf, * n nu Y s te f flamen hier alleene. 
Ura, JJN So fal ick u Lourens nu eens te deegh doen fiea 

B * £ei 
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Een faak vol van verraat. 

Vin. Wat fal hier, poon, gefchiên .' 
Laurenfo van de Graaf nu foo een vrient, 't is wonder. 

Zou. Camilla, met 'er haaft, breng hier een kaars van onder. 

Grd. Des Harders byfijn my ten hoogfte nu verveelt , 
Opdat mijn oplet wert beijuaamlijck voorrgeteelt , 
Tot (haf van hemen haar, die my haar liefde weygert , 
Op dat kkt'onderbreng, die al te hoogh opftcygert 
Door hooghraoet; want ick fal de vrientfehap die men fagb 
Oprtaan ui d'ochtentftont, weer op den heldren dagh 
Doen daalen, door het faat van twift dat ick fal faajen. 
Albartns hantfchrift (al my nu ten hoogden paajen. 
O Hechte man .' die my dit al te fimpcl gaf , 
Waer uy t dat ick berey u en uw dienaars ftraf , 
Want ick daar boven heb een moot verraat gefchrevcn , 
Als of decs harder ftont door hem na Lourcns leven. 

Tomïn, 

TöW.TTIncence hoort een woort. 

Vin. V Wat légt gyfgoon, wat fpijt.' 

lom. Mijn komfl is altijt op een onbequame tijt. 

Noyt benick wellekom. Weet dat dit uw fal Itrecken 

Totonderrechting. 
Vin. lek ben fteets geplaagt met gecken. 

Wat fegbt gy nu r fcg op. 
Tom. OnsHeerfchop is in ftadt 

Gekomen onbekent. Hy wil uw ginder .... 
Vin. Wat ? 

lom. Uw, en Clorinde mee weer naeons dorp toe leyen. 

Hy wacht u gins op ftraat. 
Vin. Ik durf dan niet verbeyen , 

Wel aan, kom volgh my naa. 

Binnen gaande tntvaü Vincent DuxnM brief. 

Grx. 't Is wel geluckt, hy 's heen. 

Zou. Een brief hem daar ontvalt. . 
Gra. 't Is waar , en dit alleen ' Graaf vermylt de brief. 

Mijn faack ftelt valt, ick magh die in mijn boefem iluyten > 
F.n krijgen d'aSr daar nyt 



fa, fep 

kick: 
Waard, 



at 
Bnati 



Lou. 't Is wonder, dat men buyten 
Vint fulcke luy, gelijck als defen Harder is , 
Vol wijsheyc, vol beleyr, vol moedicheyt, gewis 



fce» 
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Ken edelmoedigh hert fijn boefem draaght van binnen* 
Gra. Dit is 't papier, hier meê mijn wraackfucht fal beginneu# 
u. Den hemel my behoed. Helaas ! w£t 's dat ick fie« 
Dit is Albartus hant. Ick ben verfet. van vile 
Of hy dees brief toch heeft ? 
Gra. Hoe heer. Wat fal dit wefen ? 
Ick bid weeft niet verfet, maar wilt den inhout lefen f 

Lourcns leeft. 

T>e doot van Don Lourens, Lancol, is V die alleen 
My weer her/lellen kan in al mijn mogentheên $ 
VVant ick om hem mofl Bar/elonien verlaten , 
En vluchten hier op 't lant> wa$r door ick uyt mijn (laten 
En rijekdom ben gegaan, en mits gy in fijn huys 
II fchuylplaats hebt , foo vrees voor geen gevaar noch kruyt » 
Maar wilt hem, als het isgefeyt* benemen 't leven ; 
Jck fal y wat ick vertnagh y u tot belooning geven. 
Vaart wel r doet mijn verfocck en u belonen vol. 
Jck blijf uw Heer en vriendt Albartus Armenpl. 
Behoetmy hemel voor dees droeve nederlaage , 
Die 'k voor my fie bereyt; 'k fvveer hy fal 't hem beklage, 
Verbergh ick in mijn huys die naa mijn leven ftaat ? 
En hoed hem felfs voor ftraf van fijn bedreven daat f 
Ha, t is te grooten fpijt. 
Gra. Hetgeen daar ftaat gefchreven , 

Dat wo i ick, Heer Lourens, aan uw te kennen geven* 
Zcu. Ick danck u voor uw gunft, en ick 't u loonen fal , 

Waar dat ick kan of mach. 
Gra. Haat beyder doot, en val 
Is nu aanftaande^ 'k magh eens fïen wat ftaat gefchreven 
In 't fchrifc 't geen hem ontviel Vaart wel heer. Birmt* 
Lcu. Graaf, mijn leven 
'k Alleen u fchuldich ben; dewijl van defe nacht 
Den Kooning wil gaan fien fijn ftarekten en fijn macht , 
Inonbekent gewaat, foo moet ick hem verfellen , 
En oock de ftraf van 't feyt foo lang ter fijde fttllcn. Bmne. 

Vmcens en Albartus. 

Vin. 'k V TErfeecker u mijn Heer, gy fult u kint haaft fien ; 

V Want fy verfeit Diaap, een fchone maaght, voor wien 
De fon haar glans felfs komt als met een Hoer* te dcc ken 

B i Vao 
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Van dicke nevel. 
/Llb. Ach .' gy komt mijn geeft verwecken 

Mee meer genegentheyt, vermits ick aan u fpeur 

De voorfpoct van mijn kint. 
Vin. Wy naaken vaft d? deur. 

jOb, Ick ben beforcht hoe dat wy t'faam daar binnen komen. 
Vin. Ick heb gemaakt dat ons daar voor niet ftaat te (chromen. 

Een luffcr van Mevrouw daar van de ileutel heeft , 

Die op ons komfte paft. 
'Alb. Mijn hart van vreught weer leeft. bin. 

Gratf. 

Gra. QOo dra als ick Lourens den Koning fagvcrfellen , 

•^Die met hem ronde dee, ginck ick in t werrick Hellen 
Den inhout van dccs brief, die van Diana is 
Gefchreven aen Vincens, en hem ontvallen is. 
Haa fpi jt met wat vernis gaat gy u niet optoyen ! 
Dat fchoon fchijnt voor het oogh, en niet dan gift komt ftroyen. 
Geen noot, ick fal in fchijn van hem te komen fien 
By haar, want my in 't minft geen hinder kan gel'chiên , 
Mits ick defleutel heb, en kan de deur ontfluyten 
Kaa wenfch,en ook geen menfeh mijn houden kan daar buyten. 
'k Ontfluyt de deur dan, en ick magh eens gaan bcfpiên 
Hoe 't daar gcfehapen ftaat, en alles wel doorlien. 
Dit is de plaats daar fy Vincenfe heeft befchcyen. 
O fwart enduyft're nacht, wilt mijn naa wenfeh geleyea 
Daar ick nu gaesen was, en deckt des Aartboöms kloot 
Met dicke duyfternis, en houd my buyten noot. bin t 

ViMa. JÜhctYtm. Vinterxe. Clorindtt. Camilla. 
Tomin uyt met een kam, 

J)l%. 'W Yn vriendt, zijt wellekom. 

Alb. iyXlckquam om te beoogen 
Mijn Dochter, en mijn Soon, en ben als opgetogen 
Van vreughde, nu ick fie fy beyd' fijn wel re pas : 
Het Vaderlijck gemoet,dat eerft vol droef heyt was , 
Schept nu weer aedem. 

Dm. Maar, wie hoor ick daar foo treden 

Hier buyten voorde faal ? hoe fiddren al mijn leden ! 

Vin. Mevrouw vreeft geeu gevaat ; want ick een muur fal fijn , 

En fchutfel voor u eer. . _ _ 

T>tn. He- 



ongevallen; 33 

ha. Helaas de minnepijn 
lek meer en meer gevoel ! 
\am. Mevrouw wie kan het weien , 
Als Don Lourens u broêr ? 
ia. Dooft uyt het licht ; de vrefe 
Nochtans mijn (iel bevangt, en geeft getuygenis. 

Graaf. 

Gra Ti li lts kk hier vollick hoor, en niet kan fien wie 't is , 

jyiOm dat men heeft het licht,my hoorend', uyt gaan do- 
Soo vrees ick noch j nadien ick echter fou gelooven (ven j 
Dat Don Lourenfo weêr in huys gekomen is , 
Die met den Kooning heeft gedaan de ronde j 't wis 
Ick voor het onwis neem, ick zal nu uyt gaan ftellen 
Mijn voorneem, tot de wraak haar fal ten afgront vellen. 

Lourens. 

Lou "VT U ick den Kooning in fijn Konincklijcke ruft 
' Gelaten heb, voel ick mijn droeve fiel ontruft , 
En als een Argus gaa ick fteedts mijn huys befpieden 
Door heten y ver i doch het geen ick foeck, gaat vlieden 
Voor my dewijl dat ick in 't minft niet weten kan , 
Oft waarheyt is, of fpot, >t geen my den Graaf dient an : 
Doch ick heb wederom de deur nu op gevonden , 
Het Peen in my verwekt een zaak niet om doorgronden. 

De Graaf foeckt na de deur m 't donker, met vretende dat Lonen* daar U. 

Cra. Aan dees kant is de deur. 
Lou. 'k Hoor iemant inde faal. 

Wat 's dit ? wie daar f fpreek op, en fonder veel gedraal. 

Se c h wie gy fijt, en oock wat dat gy hier komt maaken . 
Dia. Wat hoor ick ? goón, dit fal my wis het meefte raaken. 
Ia>u. 't Is den verraêr gewis, die om fijn boofe plicht 

Te doen hier binnen quam. Camille breng hier licht. 

Diana breng een toorts! en raetterhaaft van onder. 

Goón wat ick fie! wat 's ditf Albartus hier? wat wonder? CamiUe 
'Alb. 1 1s hemel Don Laurens, mijn vyant, alte fnoot. met ucn* 
Vin. Ick ben, nuhy ons vint, een oorlaak van mijn doot. 
Clo. Ach! wat een ongeval. 
Via. Wat voel ick droeve tochte 

Mijn hartbeftormen! 
Lou, Dat ick my aan u verknochte 



B4 



Om 
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Om u te hulp te ftaan, ontrouwe, is mijn leet. 

Yin. Wat feght gy heer Lourens f 

hou. Het geen dat gy wel weet ; 
Maar eer 'k 't u ltgh, foo laat dees joffren eerft vertrecken. 

Tom. De droes.' dit hapert hier : eer ick hein ga verwecken 
Tot toren, is het beft, dat ick het joffer-volck 
Vanachter navolg, daar ick 't feekerft ben j de dolck 
Van d'een of d'ander iny aSrs nemen mocht het leven ; 
Want 't is geen wijsheyt my by dit gevecht te geven. b'm, 

ton. Nu ick u beyde heb, de Heer foo wel als knecht , 
En gy gekomen fijt, foo 't my is onderrecht , 
Om my te moorden , foo kies wie van u fal lijden ; 
Of lijff om lijff met my op defe plaetfe ftrijden. 

Graaf uyt fijn fchaylplaatt, 

ISrtt. Hou ftant doch Heer Lourens. dewijl ick door de poort 
Bedeckt hier binnen quam, die 'k open vont; foo hoort 
Ivlijn reên. mits het befluyt, en fnoo verraderyen 
My zijn bekent, fal ick in dit rechtyaatdich ftryen 
II fy bekleen. 

Laurens en de Graaf vechten tegen Albartus en Vincenu. 

Vin, Houd op. waar uyt fpeurt gy dees Heer 

Om u te moorden quam ? zeg u verwoedt begeer i.' 

Hou. Mits hv de moorder is van mijn vermoorde vader , 
En nu tracht om den zoon te moorden ; en 't geen nader 
Aan my te dencken ftaat, hy is t hoofc van 't geflacht 
Die ons vyanden fijn, en heeft 't foo ver gebracht , 
Met een die gy wel weet, om my te nemen 't leven. 

Vin. 'k Weet niet wie doch : ick moet u hier gelijck ingeven 
Soo hy de moorder is uws vaders, foo gy fecht , 
't Geen ick u fchuldich ben, fal ick u nu te recht 
Betaalen; want ick fweer hy door mijn hant fal fterven , 
liu fal in 't minfte geen genaa van my verwerven. 

Vechten die tegens Albartm alleen^ 

£on. Houdt op, vermits ick fchen mijn vroomheyt; ingeval 
Dat ick dit hier gedoogh, dat hy alle.nich fal 
Hier ftrijden tegens drie, neen ! om uw vromichecden , 
Albartus, tegens wie ick heb in 't eerft geftreden , 
Verkies ick nu uw fy ; op dat ick beyde magh 
U ftraften, 't vreemfte dat men oyt op aarde fagh ; 
Den een, omdat hy fich quam ftout in huys begeven , 
Xtewijlick uyt was j eo tjeüander, wits hy 't leve» 

Van 



AS 



ONGEVALLEN, 

Van my te korten focht, terwijl ick 't fijn behiel. 
Verweer u dan. 

Lourens en Albartus vechten tegen den Graaf en Vincenfe 9 
in. Hou op, dewijl dat ick de nel 
Vanden vervloeckteu Graaf (niet waardig om te leven) 
Doen b f aaken zal, vermits hy fich weer quam begeven 
ïn uwe zufters zaal, daar ick hem meermaal vont , 
En gy , het geen ick nooyt liet gaan uyt defe mont. 
Saa d an . Sy vechten alle tegen de Gr aaf alleefy 

Alb. 'i Gemoet begint my hier nu t'overtuygen , 
Dat ick my op de fy des Graaf behoor te buygen, 
By d'ondertekening, heb ick aan hem belooft 
Mnn kim ten huvvtlijck, 'k word van 't verftant berooft ; 
Of dees verwarring my den Graaf hier quam te brouwen 
En weet ick nier, nochtans zal ick 't nu met hem houwen, 

Albartm en de Graaf vechten tegen Lourens en Vincem. 
Vin. Ick fpeur dat defe Graaf de oorfaack is van't quaat ; 

Wanthy vol van vergift en booshey t fvvanger gaat. 
Gra. Neen 't is Albartus, die Vincenfe laft quam geven , 

Om, vol van heete wraak, te nemen Lourens leven. 
. Alb. Gy liecht fulcks, en die geen die 't met u leggenaan > 

Dat ick mijn leven oyt heb nae fijn doot geftaan. 
Loh. De Graaf heeft wel gefeyt. 
I Vin. Albartus die lal lterven 

Door deeiè hant. Sy vechten alk tegen AlbarM aüeen» 

Loh Ick fweer hy geen genaa fal erven. 

Bereyr u dan ter doot, want 'r is met u gedaan. 
, Alb. Komt gy dan 't faam naa mijnonnofel bloet te (taan f 

Mijn foon Vincens, wat 's dit ? vermoort gy my uw Vader 2 
Vin. Ach hemel wat ick hoor ! 
Gra. 't Is wonder, den verrader 

Vincenfe noemt lijn foon. 
Alb. Vincens gy fijr mijn foon. 
Loh. 't Is wonder wat ick al befpeur in dees mi jn hoon. 
Vin. 't Sy gy mijn vader fijr, of niet, wy famen fullen 
Hier naa dit onderftaan, op dat wy dan vervullen 
Ons aangenomen ftrijt, foo laat ons eerft eens fien , 
Wie fchult hier heeft of niet ; op dat die geen, en wien , 
Dat vals bevonden wort, fijn ftraf krijght fonder beyden , 
Ick fweer dat wy te faam van de(è plaets niet fcheyden , 
Voor 4at men weet die geen, die dit dus heeft peftejt, 

B f lou. lek 
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Lou. Ick ben daar meê te vreên, en 't wort dan uytgeftelt. 

Alb. Wel aan, ick op het hoogft, mijn heer, my laat vernoegen.' 

Gra. En ick my willigh fal meê na u wille voegen. Bin, 

HET VIERDE BEDRYF. 

Vincens in Edelmans kleecieren. Albartus. GrAnf. en Lourenfo uyt. 

Vin. "VTU dftt het morgenroot de nacht verdwijnen doet , 
X\ En 't fonnelicht verfchijnt, ben ick in mijn gemoet 

Ontftelt, ja tot in 't diepft van mijne hel belaad en 1 

Wie lal ick ftraffen ? wie verlcenen weêr geiuaden ? 

Lourenfo neen ! ó ! neen ! Lourenfo heeft geen ichulc. 

Het is de Graaf fijn werek, die woed van ongeduit , 

Om dat Diana hem haar gunft en liefde wcygert. 

Ick fweer 'k hem ftraffen (al, eer hy te hoogh opfteygert. 
Alb. Mijn foon, 'k fie in u bloet de rechte krachten van 

LI voorfaat, en het hart van een recht Edelman. 

'k Verbly my dat in u mijn oude krachten leven , 

Die my door ouderdom ten deele nu begeven. 

Een oprecht eedelman is foo van moed en aart ; 

Geen woort t'herroepen,maar verded'gen met lijn fwaart. 
Gr*. Dat wy te faam, en elck, ons doen wel overwegen , 

Het welck, naa datick (ie, leytdaar meeft aengelcgcn ; 

Want ydcr een, ick weet, lijn (choonftc fcggen (al. 

D'ounoof le fal de fchult dan draagen een van al. 
Lou. Na dat Auroor haar ruft in Nereusbracke fchuymen 

Genoomcn had ; wild ick geen oogenblick veriuymen , 

Met naarftigh onderfoeck, en ick bevind gewis, 

Kn feeker dat Vincens foon van Albartus is. 
Alb. 'k Beken, en fweer, dat hy is waarelijckmijn foone , 

En broeder van Clorind. waarom ick hem quamhoone , 

En overtrecken met een flechte harders py , 

Verfwijgh ick, en alleen 't verborgeu blijft by my. 

Want ick de oorfaack noyt laat gaan uyt mijnen monde , 

Doch waarom dit gerept ? laat ons u hoon doorgronde'. 
Vin. Laat ons dien eeren-ftri jt beginnen, om de hoon 

En hoondcr voor den dach tc brengen, en ten toon < 

Te ftcllen : op dat ick mijn luft eens mach verfaaden , 

Als ick mijn lemmer in fijn valfche bloet fal baaden. 

ton. Gy feght Albartus, dat gy niet gekomen fijt 

ömmy te moorden. I 

Alb. Keen, 



ONGEVALLEN. % 

lb. Neen. 

ra. Wat ly ick hoon en fpijt ! 

u. Vmcence, fegh my eens,waarom hebt gy omflooten 
Decs middeldeur, en 't geen mijn argwaau gaat vergrcotea 
Noch meer en meerder, foo laat gy die openftaan : 
Segh my doch eens waarom dat gy fulcks hebt gedaan? 
En gy u foo vcrftout, en laat uw ielve vinden 
In mijne fufters faal f gingt gy dit onderwinden 
Wel fonder oorfaak, fegh ? was 't niet om het verraat 
Een voet te geven, en gelegentheyt torquaat , 
In *t eene dat gy quamt mijn leven uyt te doven ; 
En 't ander om alfo mijn Sufters eer te roven ? 
Vin. Schaamt u Lourens, dat gy my fulck een faak op Ieght , 
Waar voor ick felve gruw en lidder, hoe, gy feght , ö 
Den een is, dat ick quam alhier om u te moorden t 
Ick bid, lbo 't u gelieft, let eens maar op mijn woorden , 
Daar gy mijn leven hebt befchermc, fou ick dan ftaan 
Noch na n doot f was dit wel mcnfchelijck gedaan t 
Gy feoht da: vader was bedecktelijck gekomen 
Gius door de middeldeur, 't welck niet dient aan genomen, 
W ; ant het onwaarheyt is ; mits hy hier binnen quam 
Self door de voordeur, daar Camille hem vernam. 
Ten tweeden feght gy : dat wy quamen ons vervoegen 
In 't Sufterlijck vertreck ; laat udecs reen vernoegen 
Dat vader maar alleen quam om fijn kinc te fiea , 
Datby u fufter was, kon daar wel iets gefchiên , 
Van moetwil, aan Mevrouw, by Sufter, meyt, en Vader ? 
Denckt by u felve maar, en overleghthet nader. 
Lom. Seght my dan Graaf, waarom dat gy hier quaamtbefpiên 
Als een verfpièr, mijn huys, daar gy my hadt gefien 
Selfs in perfoon, dat ick verfellen ging den Koning ? 
Seght my wat gy daar van inbrengt tot u verfchooning- 
Cru. Gy vraaght my, en 'k weet niet of ick 't n feggen wil ; 

Want als 't al is gefeyr, wat raakt my uw gefchil ? 
Vin. 't Verfchil, fegh ick , komt u op 't alderhoogft re raaken ; 

En foo gy 't niet en fegt, ick fal uw ziel doen braaken. 
Lom. Ick fie wel dat ick ben als in een ftrick verwart ; 
Dat waar dat ick my keer geftadich ben benarr. 
Ick wend iets anders voor, op dat ick eens magh raaken 
Uyt dees verwarring : nu Vincence, defe faaken 
Die raaken ons,feght gy, gy bey mijo vrienden fijt f 

Vin O pa 
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Vin. O ja, voor my mijn Heer, ick fweer 'c, en ick belijdt 3 
Waar ick uw dienen kan of mach, wil vry gebieden , 
Ick ben ter ylbereyt te laten fulcks gefchieden. 

Lou. Seghtmy eens, fijt gy van mijn Adeldom voldaan? 

Vin. Ia Heer Lourens. 

Alb. Ijn ick neem die ten vollen aan. 

Lou. En ick, van d'uwe feg ick mede van gclijcken , 
Die heeft in 't minfte voor de mijne niet te wijeken. 
Wel nu wy fijn gclijck van hoogheyt en gellacht , 
Wou ick wel dat gy my als ick u waardich acht , 
Dat gy aan Sufter quaamt uw rechterhant te geven , 
En voor u bruyt ontfingt, om inden echt te leven. 

Vin. Geen faack op aarden is onmoogli jeker als dit , 
Dat gy my lecht te voor. 

Lou. Wat feght gy, raack ick't wit ? 

Vin. Een faak is my bewuft, ick kan daar niet van feggeu. 

Cr*. Ha hemel ! w at ick hoor. 

Alb. Soon wilt 't eerft overleggeu. 

Vin. Geen juffer in mijn hart oyt plaetfc nemen kan , 
In wiens vertreck dat ick gevonden heb een man, 
Gelijck de Graaf, by haar. 

Lou. 'k Moet anders iets voorwenden 
Of my de Vader daar dan waardiger toe kenden. 
Albartus. 

Alb. Heer fcgh op, ick volg uw goede wil . 

Lou. Op dat wy fliflcn eens ons onderling gefchil , 
Vcrfoeck ick dat gy my Clorind' 0 kint wilt geven 
Nu tot mijn bruyt, om daar meê in den echt te leven. 

Alb. Lourenfo heer, gy tracht naa 't geen onmooglijck is. 

Lou. Uw fnoo verradery die blijekt hier nn gewis. 

Alb. Hoe kan ick geven u mijnkint, dat 'k heb vetbondeii 
En aan den Graaf belooft. 

Lou. Hoe fal ick dit doorgronden? 
't Verraat dat blijekt nu klaar ; ick bic Vincence aan 
Mijn Sufter, groote fpijt, en hy komt haar verfmaan ; 
Aan d'ander fy, vcrfoeck ick felfs my te verbinden 
In d'Echte met Clorind, maar kan geen middel vinden , 
Waar door ick haar geniet, wat ftaat my nu te doen ? 
»k Weet niet wat ick al denck, 't gaat buyten mijn vermocn 
Daar 't een onmooglijck is, en 't aar niet kan gel chieden. 
Waarom verfmaat gy my , dacr 'k felfs u aan kom bieden 
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Mijn felve, 'k bid u fegh my daar deoorfaak van. 

Alb. Ick fal het doen, indien ick ben een eerli jek man* 
'k Heb aan den Graaf, gelijck de plicht ey fcht van een vader > 
Mijn kint ten Echt belooft, cn 't gene dat noch naader 
De faacke raackt, want hy uytnement haaftich was , 
En 't noodigh moft gefchiên, foo heb ick op dat pas 
Mijn hantfehrift, fonder daar iets boven was gefchreveni 
Door grooten haaft, op 't wit papier aan hem gegeven % 
Op dat hy fchrijven fou daar boven, dat hem docht 
Daar noodigh mode ftaan : dit hebben wy volbrocht* 

Lou. Den hemel my behoed, hebt gy den Graaf gegeven 
U hantfehrift op 't papier, om met u kint te leven 
In d'Echte ftaatf voorwaar het is heel dwaas gedaan* 
Den Graaf kan wat hy wil daar boven fchrijven gaan. j 
Sou hy wel, om dat hem heel heftigh komt verfellen 
De jaloufy en haat, daar boven aen doen (lellen 
De brief die hy my gaf, en inhielvan't verraat? 
't Is feecker dat de Graaf is oorfaack van al - 1 quaat. 
Dat kan niet fijn. het kan. ick weet hy is ontfteeckea 
ln mijne Sufters liefdt, en heeft hy noch gaan fpreeckea 
Albartus, om fijn kint, en dat in d'Echt verfocht , 
Daar hy in liefde brant f dit dient wel o verdocht. 
Een tweede twijffelmg mijn geeft hier voor komt ftellcn , 
Die my ontroert, en my heel heftigh gaat verfellen. 
Waarom den Graaf, Vincens befchuldicht vau 't verraat f 
Daar hy in ondertrouw felfs met fijn Sufter ftaat. 
Vincens, aan d'ander zy tot hem met gunft gedreven , 
Die hcefr de Graaf genoemt een oorfaack van fijn leven. 
Wie kan hier van dit werek den rechten grondt verftaan? 
Ick geef 't den hemel op, die my in all's wil raam 

Vin. Komt dan de achterdocht u liele noch beftooken? 
Segh wie gy fchnJdich acht, op dat daar wort gefprookco 
Een vonnis tegen hem, waar door hy magh untfaaa 
De ftrafle, die hy heeft fich felven aangedaan* 

'Alb. Waar wacht gy na Lourens ? 

Gra. Wie moet fich nu verdeed'gen. 

Lou. Die gene die fich felfs en my niet kan bevreed'genu 
De tijdt eyfcht uytftel, want hy moet fich wel beraan J 
Die om de ftraffe foeckt fijn vyant uaa te gaan. 

Vin. Gy feght wel, ick ftaa 't toe. 

Att. En ick lal my oock voegeu 
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Gewilligh, naa uw wil cnmy daar mêe vernoegen. 
Gra. 'tBedrogh verborgen is. 
tan. 't Isrcchr, lieer, loo gy fephr, 
Den hemel my behoer, en 'ilure dit te recht. Bin 

Dim t en de Gratf. 

Dia.T TFcr Graaf, hoe diep (uk gy,in 't quaar, n noch verwarren ? 
JCXDaar g,y van revs tot reys geftadich my komt farren f 

Denckt gy niet by D felfs, dat al uw opfët boos , 

't Geen BV hier voorneemt, hoe bedecktelijck cn loos 

Het oock fou mogen fijn, in 't end in 't licht fal koomen ? 

Pas op, het geit u^ dan wilt voor de ftraf vry lchroomen. 
Gra. Mevrouw, de draf die kan voor mygeen ItrafTe fijn ; 

Hoe ftraf dat die oock is, ick voel te groote pijn, 

Om uw, in mijne ziel, die my niet fal begeven 

Voor dat ick uw geniet, of dervend , derf mijn leven. 
Dit. Haa dwaale, uw te fijn en beelt u dat niet in ; 

Daar ftaat een eed ier ziel geprent in mijne zin ; 

Daar om al wat gy doet het fal u doch met baatcn ; 

Want eer ick uw lou fijn, wil ick mijn leven Iaaten. 

Tomin. 

Tom\\7At foo,(lcr dat 's kort af. wat bruyt men oock die meyt, 
W Wie hack fijn leven oyt ven dcfe dat gefeyt ? 
Dewijl ick fnedfgh hier, als Argus, quam b-lpieden, 
Vont ick het geen ick focht, *t geen ick hier Be gefchieden ; 
Maar Argus, fóo men leed, wel hondert oogeu hadt. 
Hadt ick geen ooren ick en hadt dit niet gevat. 
Wat helpt een al 't gelicht; wanneer men heeft geen ooren f 
Daar ick dit werek lbo foct en fraay mee aan kom horen. 

Gra. Wieisumccftcr ? leg. 

Tom. Vincenceopditpas 
Is nu mijn heer, die mijns gehjeken giftren was. 
Hy is vroom van gemoet, en ging 't naa mijn bevelen , 
leklou u dwingen lback hem om fijn gunft te ftretlen. 

Gra. Wat vroomheyt heeft hy doch, die naauw de boerepy 
Verlaatcn heeft P 

Tom. Hy is wel eens foo vroom als gy. 
Daerom fie roe, ick fegh 't j fijn gunll niet wilt verhelen , 
Of hy u, Graave, fal het haalepadt doen kielen. 

Gra. O ! £Y vermeetlen boer ! ick lvveer, 

04 Via. Laat 
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Laat hem begaan ; 
Si ja onverftant heeft fijn ontfchuldinge gedaan- 
Gra. Hoe terght men mijn gedult! vaart wel/k fal gaan verrichten, 
Om mijn gewend bedroch noch meer en meer te ftichten. Bin. 
ia. Tomm, 
Tom. Mevrouw* 

Dia. Ick feg, gaat fiet eens na u heer ; 
Soo gy hem niet en vint, foo komt hier daatli jek weer. 
En wanneer gy hem fpreeckt, foo wilt eens aen hem fegge^ 
Dat ick hem hier verwacht. 

Tom . Ick fal die ftrick wel leggen. 
Vertoef, ick fal foo ftrack met hem hier weder fijn. 
Want ick hou veel van hem, en hy houd veel van mijn # Un. 

Dia. Gy die door u almacht, en helder lichtend' oogen, 
Het aartrijk fteets aenfehout, heb doch, ick bidd\ medoogen 
Meteen verliefde maaght, die fteets om weerlieft fmeekt i 
En niet verwerven kan ! want jaloufy die fteekt . 
Vincence inde borft, om dat hy vaack quam vinden 
De Graaf in mijn vertreck ! ick bid, wilt hem'ontwiuden 
Uit dit bedrogh, dewijl gy weet ick noytmifdaan 
Heb tegens eer noch plicht ! wilt hem dit doen verdaan i 
En ftort hem in 't hart, opdat hy doch magh weten 
Datick onfchuldig ben. 

Vincence, en Tomin. 

Vin. T TOe dorft gy foo vermeeten 

JTlHicr lijn m haar vertreck ? hebt gy al wel gehoort t 

Tom. Hoe ftaat gy foo en vraaght . p ick feg 't van woort tot woort. 

Vin. Ach Tomin is het waar l foo wilick hacr opoffren 
Mijn hart en fiele bey ; omfltiytende de kofïren 
Mijns boefems. maar helaas, de twijfHiug my vervoert , 
V:m 't geen ick hebgelien 1 dan maackc mijn geeft ontroert^ 
Ick ben gelijck een fchip, dat van de woefte winden 
Gedreven wort in zee; want ick geen hulp kan vinden 
Voor d'achterdocht, waar mee ick ftadich fwanger gaa* 
Ach goön ! ftaamijn doch by in dees verwarring. 

Tom» Staa 

Mijn Heer ; want ick Diaan gins naa ons toe zie komen. 
Vin. Mevrouwe (ijt gegroet, ick nader haar met fchromen. 
Via. Heer, mits 't onnodigh is, dat ick voor uw bedeck 

De gunft die iel* u draag en met een floets betreck 

Va» 
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Vandubbelfinnigheyt, dat dunckt my ongeraaden, 
Waarom 'ku hebontboón,isdn mi jn eer vaack fchaaden 
Geleên heeft vande Graaf, die ickniet waardighacht 
Mijn byfijn , noch mijn gunft, jaa fel ver mijn gedacht , 
Mocht ick mijn wenfeh voldoen, waar roe ick wordt gedreven^ 
Rechtvaardigh k gunden hem geen ogenb!:ck het leven : 
Maat gy, die my alleen een fchilr en tehutfel fijt , 
Waar op ick my vertrouw, foo (al ick op decs rijdt 
Ontdecken u mijn hat t. doch eer ick 't doe , laat defen 
Vertrecken. 

Tom, 'k Salder twee gelijck gehoorfaam wefen. Bln, 
Dia. Segh my eens heer Vincens ; meynt gy, ick een'ge gunft 

Toedraagen fou de Graaf? dit fchijnt een helfchc kunft ! 

s k Heb nauw (iju naam genocmt, of hy komt herwaarts flappen* 

Vertreck Heer, eer hy ons hier beyde komt betrappen. 
Vin. 't Isnoodigh, en nu fai ick bhjcklijck konncn (ien , 

Wat gunfte fy de Graaf, en hy haar, komt te biên. 

Graaf, met Dianis brief. 

Gra. /~\M haar te hoonen, en haar in baar eet te fchenden , 
V-/Sal ick haar defen brief eens voor de oogen wenden. 
Dia. Uw wederkomfte, Graaf, die neem ick qualijck aan. 

'k En raa niet dat gy blijft ; maar dat gy (tracks wilt gaan. 

Gy quetft mijn eet, en gy komt mijn gednlt te tergen. 

Vertreckt feg ick, en wilt in 't minde my niet vergen. 
€ra. Wat feght gy doch van d'eer,daar gy het fclve hjt, 

Die d'achtbaarheyt uws eet en heyligdom ontvvijt t 
Dia. Wat feght gyr 

Gra. Dit papier kan kl aar getuy gen geven 
Datgy een Harder (meeckt. 

Vin. Hetkoft den fcheltn fijn leven , 
Ick fweer fy heeft geen fchult ; want ick nuklaar kannen 
Dat fy de Graaf geen gunft, maar afgunft aan komt biên. 

Gra. Is dat de waarheyt niet l 

Dia. Wilt my 't papier hier geven. 

Gra. 'k En 'al. 

Dia. Gyfult het doen. 

Lourens. 

t*u, t TElaas! wat (ie ick fweeven ! 

iTXMijii Sufte* en de Graaf die twiften om papier ? 

P Hem** 
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O ! hemel vrat fal 't fijn ? 

Via. Jck fegh noch eens, geeft hier. 

Vin. Ick fal, foo 't mooglijck is, hem uyt de handen rucken. 

I Via. Laat los Graaf* 

l Gra. 't Kan niet lïju« 

Via. Laat los. ' 

< Gra. Trcckt niet aan ftucken ; 
Want het onmooglijek is. 

Loh. Jck ruckt hem uyt de hant , 

Lourens en Vincens t aften gelijck na de brief, maar Lourens krijght 

Lou. Vin. Laat los. die in handen* 

Lou. Wat 's dat ick fie. 

Via. Goón doet my onderftant ! 
't Schijnt ick als Dryope wort ineen fchors verwiiïelt. 

Gra. Hier komt mijn werek in 't licht, ach hadt ik 't welbediilclt! 
i Vin. Het vuer van ffitna brant foo fel niet als de wraack 

Doet in mijn borft; kreegh ick een eynt maar van dees faack. 

Alle binnen behalve Lonrcvu 

Lou. Vertreck, foo 'tu gelieft, te faamen ; 'k moet doorlefen 
Den inhout van dees brief, 't Schijnt niet foo qnaat te wefea 
Als wel de Graaf geeft voor. Diaan heeft dit volbracht f 
En aan Vincens geftuert; doen ick hem fijn doortocht 
Te krijgen had belooft. Wat is daar aan bedreven f 
'k Weet fy hem liefde draaght, 'k wil daar niet tegenftreven t 
Maar biuden haar te faam (00 't immers weien kan. 
Sy mint de broeder, ick de Sulter. waarom dan 
Getwijfclt aan haar trouw ? want ick kan recht befpeuren 
Dat dit de Graaf my fpeelt. 'k fweer hy 't hem fal betreuren, 
'k Loof feecker, op die tijt, wanneer Vincens ontviel 
De brief, dat doen de Graaf, ophitfende mijnziel 
Tot ftraf, den andren brief my heeft met lift gegeven , 
Waar boven hy 't gedicht verraat felfs heeft gefchreven, 

Albartu* en Vincens. 

'Alb. T? Er dat Apollo daalt, en in Neptunus fchoot 

JtlSijn ruftplaats neemt, wou ik van forghmy fien ontbloot l 
En my met ruft uyt Barfelonien begeven f 
Daar ick door ouiuck licht mocht laaten anders 't leven. 

Lou. En vaart niet voort, maar wilt dees fchriften eens doorfien, 

Lourens langt Albartui enVincens ekk $m brief. 

Alb. Dit is Dianas fchrift. 

Vin. Goón, wat fal hier gefchiên? 

C Dc«| 
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Dees onderteeckening heeft vader felfsgefchreven , 

Endoor een loffedaat felfs aan de Graaf gegeven. 
Alb. Ondanckbre foon ! 
Vin. Ick fie, hy hcefc van alles fchult. 
Alb. Sy felve hem verplicht. 
Vin. Ick raas van ongedult , 

't Is my van harten leet ick u moet vader noemen. 
Alb. En ick uw foon, daar 'k moet d ondankbaarheyt verbloemen. 
Vin. 't Verraat dar blijekt hier klaar, dat gy hebt aangegaan. 
Aib. Ick een verrader, feg ? waar heb ick in mifdaan ? . 
Vin. Beoogt eens dit gefchrift. 
Alb. Wilt dele brief eens lefen. 
Vin. Dit is Dianaas brief. 
Alb. O goön wat fal dit wefen ? 

Dees ondertekening die gaf ick aande Graaf, 

En dat op wit papier. 
Lou. Ick me rek die boofe flaaf 

Heeft al dit werek beftaan. 
Vin. Hebt gy 't de Graaf gegeven, 

Op 't wit papier ? 
Alb. Ojaa. 

Vin. Wel aan, het koft fijn leven. 

Alb. Waar heen Vincens f waar heen f ick volgh uw. 

Vin. Houw maar ftal. 

Lou. Met recht noemt men dit een Gelnckigh ongeval. btnnt. 

Lottrensen Clorinda met een kaars. 
Ifl#.TCk offer fchone fon, aan u mijn fiel en leven. 
Clo. XEn ick oock Heer Lourens en fal uw niet begeven 
Voor dat de doot ons fchey t ; hoewel dat Vaders hant 
Mijn aande Graaf verbont, foo fvveer ick, fal de bant 
Van Hymen my en hem noy t aan malkander binden ; 
Wanthy geen plaats van liefd fal in mijn harte vinden. 
Ick hoor gerucht. Wat 's dit t 
Lou. Het komt van buyten aan. 

Vaart wel mijn tweede ziel, ick fal eens derwaarts gaan. 
Clo. Doet foo, en ick fal 't licht foo langen tijt uytdooven , 
Tot dat gy weder komt. 

GrMf ttyt by Clórintit. 
Gra. T* Ck fou voor vaft geloven , 

A Vermits ick niemant fiCi maar facht, ick hoor gerucht. 

Clo . Mija 
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Clo. Mijn Heer, fijt gy claar weer f ick was voor nw beducht , 
Dat d'eenof d'andet ramp uw ziel mocht overkomen. 

Gr* lek hoor een vrouweftem,'k ben echter noch vol fchroomen. 
Miitt- waatde , 't heeft geen noot. Wie of het wefen magh ! 
Jck twijfel aande fpraack. Het derven vanden dagh 
Dit maackt dat ick niét weet met wie ick kom te (preecken. 
O goön ! witfarl dit lijn ! du is een feldaam teecken. 

Clo. Nuluyftertdaniu'rkoit. 't Is waar, de Graaf heeft mijn 
Wel inden-echt verfochtj en quam metfehoonen fchijn 
Van reden;: Vaders woort, naa wil en wens, tekrijaen ; 
Maar ick fal nooyt mijn hart en liefde nae hem nijgen. 
Jck vloeck die fnoo verraar, die naa mijn broeders val 
En Vadew ftaat met een: jaa 'k fweer, dat hy nooyt fal 
De minfte bh ick van liefd\ noch gunft, van my verwerven,' 
Al (agh ick hem terftont hiervoor mijn voeten fterven. 
Maar uw, Heer Lourens, geef ick op mijn ziel en hart , 
Leefc daar meê naanwehfeh. Hoe ftaat gy foo benart ? 
En fijt gy foo bedeeft f fegh op. Wat fal dit wefen f 
Is n iets auaets ontmoet f helaas ick ben vol vreefen. 

Gra. .Lödrensdie heeft öorindt, door findelijcke keur , 
Verfocht in d'echtenftaat, naèdatick hier befpeur. 
En fy, komt my, 6 goón, voor een verraSr te fchelden. 
Ick fal, ick fweer het haar, foo 'tmoog'lijck is, vergelden. 
Wat ben ick uw mijn lief al fchuldigh, voot het geen 
Gy h iet aan my bewijft : n gunftelijcke teên 
Verrocken my mijn ziel : foo dat ick wel fou wenfehen 
Een faack die ick verfwijghi het foetfte voot de menfehen 
Op aarde. 

Clo. 'k Bid u toch, vertoef foo lang mijn Heer, 
Tot wy fijn t'faam getrout ; wantby de goón, ick fweer 
Dat gy uw luften noyt fult voor die tijt genieten. 

Gra. Gcnoegh biet van foo 'k hoor ; dewijl ick veel verdrieten 
Te moet fie, foo is dan 't verfoeck aan u Mevrouw , 
Dat wy foo lang, tot ons verbonden beeft de troi';v , 
Hier boy ten op mijn lant ons gingen (aam begeven ; 
Want ons voot die tijt niet als druck ftaat voorgefchreven. 

Clo. Doet naer u fin mijn Heer. Wanneer fou dat gefchiên ? 

Gra. Omtrent de middernacht. Wilt het gefelfchap vliên 
Van Sufter, die u licht mocht komen op te houwen ; 
Want fy niet gaaren fagh dat ick met u fou tt ouwen. 
Begeef n, op die tijt, dan by de buyr.cn? poort , 

C ** Daar 
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Daar ick uw wachten fal. verttcck eer 't iemant hoort > 
Dat ick met uw hier fprecck. 

Clo. 'kSalnaau wil my voegen. 

Gra. En gy alleen fuk dan nujn wraack ten deel vernoegen, bin. t 

Vïnm en Vincens. 

Vin. TTRrban uw twijfeling; want by dc goón, ick fweer 

V 'k II w noyt verlaaten tal; daarom mijn waarde heer , 
Weeft doch geruft, en wilt uw op mijn woort vertrouwen. 

Vin. 'k En twijfel niet, mijn Lief, of gy fuk dat wel houwen . 
Maar daar 's iets anders, dat my mijn gemoet ontroert. &*l 
Doch nu'k u trouw befpeur, foo moet het fijn volvoert. 
Dat wy ons dan eerlang met Hymens banden bird -n ; 
Want in dien ftaat voor ons is 't minft gevaar te vinden. 

Vit. Wat fullcn wy dan doen t 

Vin. Omtrent de middernacht, 
Als alles is in ruft, foo (al ïckhier de wacht 
Dan houden op Mevrouw, om foo na wens te leven : 
En CY > foo 't u gelieft, uw uyt de ftadr begeven , rip 
Met my ver op het landt, daar ick mijn woonplaats houw. 

Via. Het is een grootc faack te vluchten met een vrouw ; 
Want daar is veel gevaar en onluft in gelegen. 
Mijn eer die loopt gevaar op ftibberende wegen. 

Vin. Wat feght gy vande eer i gy fijt mijn liet en bmyt * 
Laat praaten wie dat wil, ick voer mijn voorneem uyt, ' 

Vit. Sal 't dan foo moeten lijn f 

Vin. Het kan niet anders wefen. 

Via. Ick ben helaas ! beducht. 

Vin. Ick bid wilt doch niet vrefen. 

Dm. Is hier geen and'rewegh i 

Vin. Geen als ick uw legh voor. 

Via, En juyft van defe nacht ? . 

Vin. (Ey geeft my doch gehoor !) 

O jaa ! eer dat Auroor haar aangelicht Iaet bhncken , 
Eu dat Diaan haar hooft in Thetis fchoot laat lincken. 

Wel aan, het fal gefchiên. Ick fal u volgen naa , 
Mijn Lief, al wift ick het my ftrecken fou tot ichaa. tinne. 

Graaf en Gnrfia fijn knecht. 

Grh. 'T'Erwijl Androom de floep op ftrant komt ree te maaken 
X Vindt ick niet oneeraan dat wy hier beyde waacken. 

Gar, *ttf 
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ar. 7 t Is foo; want hier u wraack ten deele wort voldaatL 
ra. Gy fult, 6 Garfus, die baaft fien in arbey t gaan , 
Alfoo ick feecker weet dat fy hier haaft fal komen. 
Daar dient voor al by u wel acht te fijn genomen , 
Dat cy, foo draa fy komt, haar weghleydt nae de ftrant , 
En aan voort inde floep, Soo fal ick eens de brant > 
Waar me ick fwangergaa, door heete wraackfucht koelen ; 
Want fy door hoon en (maat mijn ftraf ten deel fal voelen , 
En fteeckmet haar dan voort foo daatlijck zeevvaart in , 
En in Sicilien land 1 ; tot dat ick u mijn fin 
En MÉenmg weten laat, waar gy u fult begeven. 
En ick, om dat ick niet fouop de tongen fweven , 
Van 't achterklapnigh volck, foo blijf ick inde ftadt , 
Op dat dees (chaakery mijn eere niet bekladt. 
S'ontfluyt de deur. 

Clorinda uyt ge maskert. 

Clo. T TOe fchoon komt my de nacht vertoonen , 

iTx Van met haar duyfterbeyt mijn vluchting by te wooneti» 
Gra. Mevrouw weeft ftil - 9 'k hoor volck. 

Diana gemaskert en Vinttm. 

Dia. XyfYnfchip van ongeval 

JLVXBegeeft figh nu op zee'; waar of 't noch landen fal ! 
Gra. Hoe lang vertoeft Androomf maar facht ! indien mijn oogea 
Niet miflen, of dat ick van haar niet wert bedroogen , 
Soo dunckt my dat ick hem daar gins fie koomen aan. 
Mijn lift geluckt is; want hy op fijn plaats blijft ftaan. 
I Vin. Nu fijn wy op de ft raat, en 't fwaarft is al bedreven* 
Wia. Ley t my voort uyt de ftadt. 
Wm. Vertoef, mijn ziel en leven ; 

Want ginder komt een man ftijf ftappen op ons aan. 
\Gra. And room. 

Vin. Goön ! wat ick hoor ! hoe of 't hier fal vergaan \ 

'k En weet niet wie gy fijt. 
Gra. Wel wat voor dvvafe reeden ? 

Ick ben de Graaf, en wacht op uw. 
*F/». Hy is t'onvreden. 

Geen fchoonder tijt als dee$ my oy t kan komen voor \ 

Om my te wreken. 
Gra, Hoe, ea is 'er geen gehoof ? 

C 3 Kfe Gy 



* 
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Vin Gy ftervcn fult, verraar. 
Cra. O Hemel, wat fal 't vvefen ! 
Clor Ey my, wat gaat my aan. 

Dia. Helaas ick ben vol vrefen. (De jufferen ruylm van plaats 

Garfm neemt Dimt , in plaats van Clormda, omvetent met hem. 
O ar. Mevrouw weeft niet bevreeft, kom laat ons famen gaan. 
Cra. Ick fterf. 
Vin. Ia ftetf maar heen. 
Cra. Ach 't is metmy gedaan. 

Vincens neemt Clorindein plaats van Diana, omvetent meê. 
Vin. 't Isnodigh wy nu gaan Mevrouw j kom Tonder beyden. 
Clor. lek volgh u, waarde lief, waar gy my lult geleyden. lm. 

Lottrenfo reept van binnen. Albarttu en Lourens nyt. 

Zoti. T TOlla mijn dienaars ! hou! 
jtib. LX Waar toe dit naar gerucht ? 

Men brengt hier toortslicht. 
Loh. Ach, ick ben voor ramp beducht. 

De deuren van mijn huys die vind' ick altfaam open ; 

Éen heeft hier iets mifdaan, en is de ftraf ontloopen. 

Hier leyt de Graaf vermoort. verraat. wat fal dit lijn I 

Wie heeft dit feyt begaan ? 
'Alb* lek voel een dootfe pijn 

Mijn leen doortrecken, ach ! wie of dit heeft bedteven f 

Gerecht, Dienaars , en Tomin. 

Cere. \ \ En licht wat by. fegh op, wie nam de Graaf fijn leven ? 
Tom. i\jL Voorwaar hy lijckt wel doot. nj is dedoot wel waart. 
Zou. Ick quam op 't roepen uyt, en vont met 't bloote fwaart 

Albartus, en de Graaf doot voor fijn voeten leggen. 
Gei-. Men hout Albartus vaft. 
Tom. Iy bent te rat iu 't feggen. 
Ick haal een kooltje vuur,enlecht eens in fijn hant, 
En fie of hy is doot. 
'Alk. 't Is waar, men my hier vant 
>lct uytgetoogen ftaal ; maar ick ben mee gekomen 
Op t naar geluyt hier aan, en heb geen mentch vei nomeu , 
Als den vermoorde Graaf: men leyt my waar men wil , 
Op dat den Koomng daar magh rechten ous Yeifciul. 

HET 
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HET VYFDE BEDRYF, 

Den Kooning, Marcado, Lourens met ge volg. 

0.1^VE laften van een Rijck fijn fwaar om t'onderfchrage^ , 

De fchoud'ren vaack te fwack,om 't onheyl te verdragen , 
Wanneer het groot geluck verkeert in tegenfpoet , 
En maeckt, foo 't fpreeckwoort feyt, de Staat maar eb en vloei. 
De hemel fy gedanckt, wy hebben niet te klagen , 
Fortwyn biet ons haar hulp, dat wy geen laften dragen i 
Want onfeheerfchappy ftreckt fich foo wijten lijdt , 
Als die oyt is geweeft by ons vooroud ren tijt. 
Alleen 'c moetwilligh volck, het welck hun gaat begeven 
In het geberght, al daar in muytery wil leven , 
Hun wettigh Heer ten fpijt; dees moetwil quelt mijn geeft ; 
Doch ik ben echter voor haar alle nietbevreeft , 
Waut meteen hant vol volck kanick haar t 'onderbrengen , 
En dempen haar, indien 't den hemel wil gehengen. 
Die wil dat men het quaat fal ftraffen, en het goet 
Beloonen ; dies falick, meteen vergramd gemoet , 
Haar alle 't fy wie 't fy tot inde gront verdelgen , 
Op dat de hel hun fiel, en d'aart hun bloet magh fweJgen. 
Mar. Haar wereken laaden hun die ftraf felfs op den hals * , 
Gelijck Albartus mee, die licht veel ongevals 
Sal fmaaken, om de moort die hy korts heeft bedreven. 
Kon. Wie fal my van die daat te recht verklaring geven ; 

Dewijl men niemant als alleenighhem daar vant. 
Mar. Alleeni^h Heer ? maar met geweer bloot inde hant , 
Fn den onthelde Graaf felfs voor fijn voeten leggen. 
Die tekens, groote Vorft, alleen 't u kunnen feggen. 
Kon. Die tekens gaan niet valt. 
Mar. Sydoen. 
Lou. En vaart niet voort ; 

Want niemant van ons weet hoe dat hy komt vermoorr. 
Pagi. Een Bode, groote Vorft, verfoeckt u felfs te fp reeken. 
Kon. Men Iaat hem binnen ftaan, waarom komt gy gewetkea 

Hier herwaarts aan i feg op, wat dat uw bootlcnap is. 
Bod. Ick fal, indien de Vorft my 't fpreecken gunt. 
Lou. Gewis 

Geeft 't luck my uytkomft hier. 
Hod, Vincenfe > die lang leven 

C 4 Dea 
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Den Koning wenft, heeft my in handen felfs gegeven 
Dees brief, met dit beding dat ïck die felver fou , 
Behandigen aan u, of anders licht veel rou 
Sijn vader nakend was* die by uw was gevangen, 
En boodt my ftrikt hierom ik u die felfs fou langen. 
Xon. Geeft hier de brief : vertreck, op dat ick eeus magh fien , 
Watontfchult dat by ons komt in dees brief te biên. 
Gaa heen. 

'Bod. Met u verlof, den hemel fpaar uw leven. 

Kon. Marcado lees eens wat hy ons hier hcefc gefchreven. 

M arcade leeft. 

MEn feyt hier overal , hoe dat gy hebt gev aan 
Mijn vader \ mits den Graaf jon van hem fijn doorfleken ; 
Ontgeeft u dit, nadien ick 'tfdver heb gedaan , 
Om my op [ukken wijs aan den verraar te wreken. 

Gy hebt mijn vader met ge/loot en uyt fijn ftaat : 
? / Kafteel dat hy befot, hebt gy hem afgenomen : 

Gelegent heyt my mee nu op een nieuw toelaat , 
Dat ick door kracht en hulp het (elfde hebbekomen ! 

Daarom [iet wat gy doet ; mijn vader heeft geen fchult ; 
VVfflt ick het hooft hier ben van die u ramp toewen fche. 

lekfehreef dit in 7 geberght* vol moet, en ongedult , 
Doch echter blijf ick noch u onderdaan Vmceme. 

Ton. Ha hemel wat een fpijt I durft hy fich felve noch 
Beroemen van dees faaclc f ick fvveer, ick dit gedroch 
Sal fmoren, eer het komt meer vuyren vlam te fpuwen ! 
Op dat de waerelt felfs voor defe ciaat fal gruweu. 
jAlbartus die is nu in mijn gewelt, en macht, 
Isedelmocdigh, vol beleyr, en oock van kracht ; 
Die fal ick maaken 't hoofr, en flrax oock doen vergaaren 
Een weynigvan mijn volck, dochuytgclefefcharen , 
En fenden hen te faam in het geberght ; om daar 
Te dempen dit gefpuys entomeloolè fchaar ; 
Albartus niet en weet, dat hy te veldt fal trecken , 
En vechten met fijn foon, dies fal hem dit opwecken 1 
Tot meerder moet • daarom ick daatlijck hem oinflaa , 
Van fijn gevangenis, en geef aan hem genaa. 
Men brengt hem daat'lijck hier, van daar hy fit gevangen; 
Op dat hy defe laft van my uu mach Oötfangen, 



ONGEVALLEN* 



Albmttsenlomin. 

GUnt my, o groote Vorft, dat ick mv Voeten kus! * 
En ick uw lchoenen, 't is vry luwer nu als flus. 
. Aan my u minfte flaaf ! door dien ick mach beoogen 
Het groote fonneiicht, vol macht en vol vermogen 1 
Mies ick noch datelijck in diepe duyfternis 
Geboeyt lagh ! daar mijn fiel eens de geheugenis , 
En rampen, diemy korts nu al fijn wedervaaren , 
Starck overdacht, en iny nu in mijn laetfte jaaren 
Gebeuren, én my fwaar om te verletten fijn. 
Doch gy, o weerelt-fon ! vermindert hebt mijn pijn ! 
on. Staaop Albartus ; want u mifdaat is vergeven. 
Jck fchenck uw andermaal, en op een nieuw het leven, 
Ick heb u hier onrboón, om dat ick d'oude kracht 
Van uw voorgaande deugdt, weer op een nieuw verwacht* 
Gy weet > hoe in 't geberght te faamen hen onthouwen , 
Een fchuym van guyren, die mijn Staat veel onheyl brouwen j 
Die wil ick, datgy, eer de fon duyektinde zee , 
Zult overvallen - % en neemt foo veel vollick meê , 
Alsgy van nooden hebt, haart'famen te befetten k 
Op dat gy defen hoop meught in de gront verpletten, 
ilb. Ick voel, o groote Vorft, mijn oude kracht al weer , 
Die eerft vervrofen was, ontdoyen ! en tc meer , 
Om dat ick nu van u ben tot dees eer verheven* 
Ick fal, ick fweer het u, hun altefaam doenfneven. 
Xon. Doet foo ; of aitemaal fy mijn gevangen fijn ; 
Op dat ick door een doot, en noy tgehoorde pijn , 
Hun fïelen vol verdriet doe van hun lichaam fchcyden. 
kAlb. Uw dienaar, groote Vorft, komt hier tc lang te beyden j 
Naa dat den Koning my het felfde deê verftaan , 
Hebick te veel gewaent ; 'k foeck oorlof om te gaan. 
yüon. Gaat heen dan, en kat u twee duyfent man verfellen , 
All' uytgeledn volck ; op dat gy meught herftellen 
Mijn rijck in vree, dat door dit muyteneereud graauw 
In fcha en onruft leeft - 9 dewijl de wegen naauw 
Hier buyten, om en om, fijn qualick te gebruyeken. 
Ib. Eer dat de fonne daalt fal ick hun wiecken fnuyeken» 
ton. Ick fpeur u moedigheyt. vertreckt nae uw begeert * 
Op dat gy fegenrijck haaft weêr te rugge keert, 



c % 



Hm. 
GnrfMS. 
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GarfuSy met Viana } in 'tgebercbte. 

Gar. O Yt gy Di^qa . p go6o ! wat fïe ick voor mijn oogen. 
Du. O Verwondert niet, verraar, gy fijt gcenfints bedroogea. 

O drocfen duyftrc nacht ! hoe hebt gy overlaan 

Met rdrapen mijne ficl ! waar wilt gy rnet my gaan ? 
Gar. Naa een eenfame plaars - % op dat ick uw daar kuflen , 

Om mijn verliefden brandt in uwe fchoot magh bluffen. 
Du. Denckt gy wel dat ick ben Diaua ? en de Graaf 

JLourcns mijn broeder is ? fult gy vervlocckteflaaf 

Dan naa mijn eere ilaan i ach waar lijt gy Vincence ? 

Mijn lief verloft my doch ! 
Gar. Roep vry , hier lijn geen menfehen 

In dit geberghte, die mijn luften wederftaan. 
Dw. Ick bid u, fict toch met medogenrheyt my aan ! 
üra. Geen klacht, noch geen gekerm kan mijne luft bewegen. 

Dies raad' ik dat gy iwijght - 9 of anders fal dces degen 

LI leven eyudigen. weet gy wel wie gy fict ? 

Ick ben een dienaar van de Graaf. 
Dia. Wat voor verdriet , 

Hoor ick noch meer, en meer ! 
Gar. Gy quaamt mijn Heer te hoonen, 

Nu fal fijn Dienaar weer die fmaataan ubeloonen. 

Daarom voldoet mijn wil, of by degoón ïckfweer 

Gy anders ftervcn fult. 
Diji. V r cel liever, dan mijn eer 

Verlicfeo, wil ick my tot in de doot begeven. 

Help goden ! goden ! help ! men ftaat my naa mijn leven ! 

Solman y een Turckfe rover, met twee Moor en. 

Sol. TT TY fijn hier met de boot, nu ftillet jes gelant , 

VV Doch ons geen Clu iften menfeh ontmoet is by de flrant. 

Laat ons dees lantftreeck eens te degen gaanbefpieden , 

Of mèn geen roof en vint, waar mee wy derwaarts vlieden. 

Staa ftil, wat fie ick daar ? 
Via. Verraar ! gy fult, ick fvvecr , 

Uw meening noyt voldoen ! ick derf veel liever ccr ! 
Sol. Hou ftant, vervloeckte fchelm, of 't koft u Itracks het leven* 
Gar. Wie dreyght my i 
SoL Die u fal doordefe pijl doen fnevcn , 

En (luren uwe fiel naa't voorburgh vaude hel. 

Gar. 'kB 



O N G E V • A? L L E 
'k Beo daar niet vour be v rectt, 
Houclaar. 
r. Ey my ! hoe fel ^ . 
reft my die pijl ! 
Ick ber£ mi ja eer, cn oock mi jn leven ] 
Door 't luckig ojjgev^l d?t my hier wort gegeven. 
En berg my door de vluchtl 
/. Vertoef, 6 godlijck fchooq i • 
r. Ick fterf. j 

i fterf maar heen, gy hebt uw rechte loon • 
its Ick bidd ootmoedig Heer ; nu 'k van u heb verlagen 
Mi jo cere, dat ick oock door onbekende wegen , 
Mijn leyen bergen mach 1 
d. Vertoef, ey toef noch war. 

>u. Laat my doch toe dat ick mach keer en naa de ftadt. 
ü. Ontneemt gy my de glans waar mee gy qijaaijat beftraalca 
Mijn opgenome (iel ? foo fult gy my doen daalen 
Tot in het duyfter graf. 
)ïx. Mijn waarde Heer, 'k beken 
Dat ick mijn leven, en mijn eer uw fchuldigh ben * 
Maar dat ick tot mijn fchant, Heer, die aan u fou boeten , 
Doorftoot my liever dan. ick werp my voor uw voeten 1 
En bid' u, (iet my met genaadig' oogen aan l 
Soo fal uw weldaat noyt uyt mijn gedachten gaan ! 
ol. Ontfeght gy hier aan my dees rtdclijcke bedeu , 
Daar ick noen datelijck u vyant heb vertreden ? 
Weet gy wel wie icK ben i 'k ben een Mahometaan , 
Met wien gy, als ick wil, vooreen flavin moet gaan. 
Ick ben dien Soliman, de (chrickdcr Affnkanen ; 
Die haar niet lang ggleên ontnam noch twee paar v anen , 
Enmoedich overwon : en weygert gy mijn luft? 
tDia. Uw korte luft mijn ziel foubaaren veel onruft. 
ÏSoL Wat onruft wert voor u doch uyt dees faack geboren ? 
ÏDh. Dees onruft* dat ick dan had al mijneer verloren. 
ol. Wat eer doch ! een flavin heeft op geen eer teftaan. 
Doet alles wat gy wilt, gy fult my niet ontgaan. 
IVi*. Ick fal mijn doodt hier voor rajin eer te pande (ètten» 
Sol. De doot is fchrickelijck, die foud u ganfeh verpletten. 

De doot van mijne ramp alleen de mii ften is. 
Sol. Het leven voor de menfeh weer 't alderfoetlten is. 
J)ia, Wat is hst leven doch, wanneer men d'eer moet derven ? 

Sd. Gy 
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Sol Gy fult mijn luft voldoen, of gy Tuit daatlijck ftcrven. 
Maar fachr, wat hoor ick daar ? 

Vin eens, Clorind\ met gevolg in 't geberght. 
Vin. TT Oud u akfaam gereet , 

AA Want ick gins vollcck fic. 'wie 't is ick niet en "weet. 
Geefc u gevangen, ha gy godtvergcetc Mooren. 
Scl. Gevangen : 

Vin. Ia gevaan. of 'k fal u rif doorbooren. 
Gy duyvelfche gedroght, wat komt gy famen hier 
Te maaken? 

Sol. Wy aan ftrant hier qunmen uyt pleyfier. 

Drx. Schiet toe, 4 waar wacht gy na i beneemt haar faam het leven 

Dia. Hout op, gebied ick u ; hy heeft my 'tmijn gegeven. 
Mijn waarde Heer ! ick bid u foo lang wilt beradn°, 
Tot gy de mening van mijn komfte meugt verftaan. 

Vin. Wat fïe ick groote goón ! fijtgy 't mijn lief Diane ? 

Dia. Ick ben het ach mijn lief, met d'oogen vol van trane\ 

Vin. Hoe komt gy hier, Mevrouw, met defenTurck verfeit? 

Du. Sijn komfte heeft mijn eer, en leven, vry geftelt. 
Een faack die ick uw fal te fijner tijt vcrhaalen. 

Vin. Mi n gunft, tot uwaarts, Heer ,ick fvveer en fal nooyt faalen. 
Dies meldt my uwen naam ; ( waut ick in u gelaat 
Een groot gemoetbefpetir) op dat ick lbo het quaat 
Mach weeren van u hals, dat u mocht overkomen. 

Sol. Mijn Heet voor mijne doot fal ick in t mi aft niet fchromen, 
En mijne naam voor uw te fwijgen,dat fou fijn 
Onreedlijck. ick fal u uyt uw verlangens pijn 
Dan helpen, weet dat ick ben Solyman gcheeten , 
En ick my in mijn plicht, op zee, noyt heb vergeten, 
Ick quam, do: r cygen keur, begeven my aanlant , 
En rucktedefe fon uyt een verraders hant , 
Die toegeleyt had om haar van haar eer te roven ; 
Want ick haar hoede, met fijn levens lamp te doven : 
En foo 't mijn Heer gelieft, veffoeck ick om te gaan. 

Vin. Gaat henen waar gy wilt, men lal 't niet tegenftaan. bin. 
Albartus met Soldaten in '/ geberghte. 

jl&T^Efet ronrom 't geberght ^ dat niemaat 'i kan ontkomen. 
J3 Elck paft op fijn geweer, en wilt in 't minft niet fchroomen^ 
Want ick dit rot altfaam fie alle in ons hant , 
Die tcgens hunnen Heer dus opftaan, en geplant 
Haar hebben in 't geberght, en fchelmfc moetwil pleegen ; 

Dewijl 



Dewijl fy gins en weer hier (Iroppen op de wegen ; 
Soo dat geen menfcheti fijn van hunne moetwil vry 9 
Die defc wegen gaan. kom vo?gh u fy aanfy. 
lek fal u w voorgaan, wikte (aam mijn flappen volgen* 
Spaar piernant of neem; h j ar gc vangen, hoe verbolgen 
lin hoe verwocp fy fijn. op dat men hun verleer 
Den opitanr, lang begaan ^an hunnen Opperheer* hm* 

luvïbu* \ } Vincens,4l roepende. . - .^,, 7 . 
in. f\P-> °P> gf helden op ! op wapen ! wapen ! wapen ! 

KJ EIck treckt het haroas^aan. *% is nu geen rijn te flapea» > 
Verraat ! Verraat ! verraat ! elck paft op fijn geweer. 
Dia. Ach ! ach ! wat gaat uw aan ! wat komt u over Heer ? 
Vin. M 1 1 n Liet" neemt gy de vlucht, w y lullen 't wel beflechten* 

Jyliji^Sufter uw vertelt* , . 
Dik. ^enHeer^kkwU 
Geef my maar eèn Hehrier,eenff hiit>cneen rappjer, 
lek ftaa mee voor een man - % laa jongen, haalt het, hier # 
Vin. Mijn Lief, gy fijt een vrouw, wat wilt gy doen f 
Vit. Van harten 
Jkn ick ecu man, en wil dejnoedighfte wel tarten 3 
Nu ick mijn waarde Lief hier (ie in di: gevaar. 
Vin. Voor (ulck ecü Pal las fou ick Tel ver het a ut aar 

Ontfteeken doen* : t, s ,' 
Dra. Mijn Hctv, gins komen ons /vyanden. 
Yin. Geen noot, \v y fullen haar op \t ou ver iienft' aanranden. 
Volght my iu het geberght. 

Albzrtus met Soldaten. 
Alb. Aa ydcr paft wel op , 

O Want ick ons vyant fie gins op een heuveltop. 
Vin. Seght my wie 4$t gy fijt, cn wat gy hier komt maak cn ? 
Alb. Wy komen hier om uw tc dempen, en de (aaken 

Des Konings te voldoen. 
Vin. Wie is het opper- hooft? 
Alb. Ick ben het. hoe ? waarom ? 
Vin. Si jt gy van breyn berooft i 
Alb. Hoe dat ? 

Vm. Dat gy hier faam u doot fnlt fien genaaken ; 
Doch foo gy wilt, als ick, een eynde hier van niaakco 
Soo tree ick hier alleen met uin 't kampgevecht , 
Op dat ons moedigheyt ons twift alleen befleebt* 

Alb. lek ben daar meê te vrenu 

Vin. Doet 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

443 A 72 



>6' 



D E 



Vin. Doet dan liw vblck vertréckcn 
Gclijck kk 'tmijn fal doen 



GEtVCKIGE 



MA 



Alb. Gy komt my op te wecken 
Tot moedikheyt, welaan, >k ben andérmaal te vreên. 
Doorlbe^ktgy het gebergte; en komt gy hierbeneén ,' 
Op dat ick d oude moet eg kracht eens magh beproeven» 
Vtn. Jck fweer dat gy u, om dees faack, haaft fait Üedroeven. 
Dw. Kom volght my, en befet 't geberrighte roodtom % Sold. bini' 

Op dat geert ongëval mijn Heer hier overkom. ' 
Ch. En kk fe'f fién hoe dan dees eere-ft rijt Tal enden. 
Alb. Ick wacht u hiér beneên. 
Vin. Ick kom, en teel ellenden 

Uw naack&i; want gy feirs eén-twéêde Mars hier fie*. 
Alb. Ach hemel help ! ick vrees hier naackt nu mijn verdriet, 
Vtn. O goön / wat 's dat ick fie ! wie opent my mijnoo* en ï 
Alb. Is 't droom l)et geen ick fie. 
Vin. Gy fijt geerifins bed roogeb. 
Clo. O hemd ! 'Vader is 't. i 
Alb. Sijt gy mijn foone niet ? 
En gy mijn dochter ? ach ! ick vrees n het verdriet 
Genaacken fal, wanneer den Koning fal beproeven 
Mi in trouwe. 
Vin. 't Sy foo fy, wilt nw niet eens bedroeven , 
Schoon gy mijn Vader fijt : maar wie raat u foo ftont 
Te komen in 't gebercht, daar fich uw (bon onthont i 
Derhalven om dat ick het leven wil befchutten 
Van fufter, en mijnbruyt, fal in mijn plicht nu dutten , 
En brengen in 't gebercht mijn Vader om den hals. 
Alb. Ha Soone, trots van moet, van daden boos en vals, 
Schoon gy mijn foone fijt, foo wil ick liever langen 
Door eene ftceck uw door, dan ick ü fie gevangen. 

Mario, een foldaat, al vechtende met gerohh. 
Mar. T Ck fweer gy fterven fulr, of geef u ftracks gevaan. ' 
Clo. X Heer Broeder bergh u doch, wilt uw geval onteaan. 
Vtn. 't Geweer, Heer Vader, leg ick neder voor uw voeten. 
Doet met my wat uw luft. Ick fal gewilügh boeten 
De fchult, die 'k heb verdient; en gy achfwaart te fijn. 
Alb. Verberg uw fraai, tyran. 
Clo. Wat moeten wy al pijn 

In defen ddevenltaet, fclfs van ons Vader lijden. 
Alb, Ha wreede Dochter, fwijght, Komtmy niet meer beflrijden 

Bim 
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ONGEVALLEN- 
int haat te famen va ft . op dat ick door mijn rouw 
en Koning blijcken doe mijn onverbreeckb're trouw, 

Mario met Diana gevangen uyt. 

Hier breng ick een Gockiin mijn Hecjr ; fqo t (chijöt , gN 
vangen* x 
a. Waar of mijn liefmagh fijn ! hoe pijnicht m^jti verlangen ! 
ar. Sy heeft, foo daatliick, twee van d'on'fe nieêrgeveit. 
Ach hemel ! wat ick ne, mijfa lief koft gy 't gfetoèlt 
an defe niet ontvlien ? 
a. Ick bènbereyt te fterven ; 
Want ick eett lot met uw hier en hier nae wil erven/ 

Men bint haar mede vaft. Wilt in 't gebercht weer gaan* 
Al wat gy vint dat vangt, of wilt het neder flaan. 
o. Watltraf. 

Neen, loon voor 't quaar. 
Waar wilt gy ons geleyden. 
lb. Ten hove by de Vorft. 
ia. Ach ! ach ! ick bid wilt beyden. 
[lb. Geen ogenblick. gaa voort, ick fa!, in dcfe noot , 
Dei Könings gramfchap gaan völdoeti met rtiijöe doot. btnne. 

Koning. Lourens. en gevolg, 
on. 't yTErlangén quelt mijn^eeft, hoe fig Albaf ttriagh drage' 

\ In 't wild' en woeft geberght, of hy de nederlage 
Gekregen heeft, of hy die heeft fijn Soon graaan. 

PagU. 

\af. Albartus, groote Vorft, komt fegepralend* aan. 

Albartus. Vimens. CfoYinda: Dian*. 'gevolg, 
ilb. T Ck heb, nu op een nieuw, den Koning doen beproeven 

JLMijn onverbrtjgkbretroiiw,die my laas, komt bed roe ven \ 
Ick werp, als fchuldlgh j my voor uwe voeten ntór , 
En bid vergiffenis van o, 6 Vorft en Heer ! 
Wilt my met u gena en goethey t doch beftraalen. , 
Op d'atdees oude ziel weêrom nia£h adem haaien. 
Mijn Dochter, en mijn Soon, die hebben u mifÜaan, 
En daaroiti kunnen fy uw ftraf oock niet ontgaan ; 
Maar moeren hunne fchultbey met haar leven boeten : 
Ick die verwirinaar ben, verfoeck hier voor u voeten 
Vergiffenis veer haar, of dat ick met mijn doot 
Haar fchult betaalen magh. 
ton. Albart, de fout is groot # 
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jllb. Noch grootei uw genaa, daar mee gy-kunt ve rfchooncn 

Haar fouten. 
Kon. Rijs, ick fwecr ick (al u trouw beloonen. 
Aib Nier eer dan ick voor haar genaade heb ontfaan. 
Ken. Rijs op. Haar fy genaa; en 'r geen daar is gedaan 

Van mv of baar voor dces, of gy oyt hebt bedreven , 

Dat is genadelijck van harten uw vergeeven j \ 

En op dat gy de loon geniet van uwe trouw, 

Geef ick Clorinde Don Lourenfe tot een vrouw ; 

Op dat ick eens de twift, die tufleben beyde (lammen 

Van uw gefptooten is, fou dempen, en de vlammen 

UytbluiTchen,wil ick gy haar danckbaarlijck aanvaart : 

Want gy Clorinda, en Clorinda uw is waart. 
Zou. Ick danck den Koning voor dees fijne milde gaven. 
Kon. Hoe loon ick uwe daan, Vinceufe, die gingt draven 

Nae d'alderhooghfte ftraf i 
Vin. ; t Geen ick hier kom te firn , 

Gctuygt dat my de Vorft komt fijn genade biên ; 

Dies (weer ick 'dat ick nooyt in mijne plicht fal falen ; 

Maar dat den Koning winik fal uyt miju vroomheyt halen. 

Tck toon een danckbaar hart, die anders nu niet kan. 

'k Verfoeck Diaan tot Vrouw, fy my weerom tot man. 
Kon, Waar is fy f 
Via. Hier mijn Heer. 
Kon. Wat komt my hier ontmoeten? 
Dia. Ick val voor uw ter aart, en kus de Vorft fijn voeten. 
Lou. Een noytgchoorde vreught. 
Dia. Die rooft vau my de fpraack , 

Nu't ongeval in 't endt gciuckig maackt mijn faack. 
'Xon. Door defedubble knoop de vrientfetap valt fal blijven. 
Alb. Ick weufche dat die magh in eeuwicWyt beklijven. 
Vin. Mijn lief! 
Dm. Mijn waarde heer ! 
Kon. Leeft lang gy dubbelt paar : 

Ick wenfeh u luck en heyl en zegen met elkaar. 

Den Hemel, die u wou naa veel verdruckiug bindt n, 

Geeft dat gy onderling vernoeginge moogt vinden i 

En ick, foo veel ick kan, uw ftaat vermeerdren (al. 
Zw. Met recht vvert dit genoemt , 't Gtluckigb Opgeval. 



E Y N D E« 
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